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HIRDETÉSEKET 
és nyílttéri közleményeket a kiadóhivatal 

mérsékelt árjegyzék szerint számit.

A győzelem utján.
Budapest jul. 29.

Ha az alkotmányunk helyreállítása 
óta lefolyt huszonöt évnek események
ben gazdag időszakára visszatekin
tünk, bár a kulturális és közgazdasági 
fejlődésben nyilvánuló eredményeket 
nem lehet kicsiny lenünk, s habár azt 
el kell ismernünk, hogy a magyar
ság azóta jelentékenyen erősbödött, 
mégis sajnosán kell konstatálnunk, hogy 
ami a magyar állam konszolidáczióját, 
benső erősségét illeti, az eddig elért 
eredmény korántsem áll arányban a 
lefolyt időszak terjedelmével s a nem
zet várakozását éppen nem elégít
heti ki.

S hol, miben rejlik ennek az oka ? 
Abban a nagy hibában, hogy kormá
nyaink munkaprogrammjából és műkö
désűk irányából kezdettől fogva hi
ányzott az, ami nélkül Magyarország 
igazi magyar álammá sohasem lehet: 
a tervszerű, öntudatos, erőteljes nem
zeti politika, amelynek végczélja 
a nemzeti egység megteremtése.

Azt jó lélekkel nem mondhatjuk, 
hogy vezető államíérfiaink belügyi 
politikájából a nemzeti jellemvonás tel
jesen hiányzott volna, csakhogy az 
nem folyton, következetesen nyilvá
nult, áthatva minden alkotásunkat, 
hanem csak szórványosan, inkább űz-

A „SZegedi nAPLÓ“ TÁRCZÁJA.

A kis mikádó.
Mikor délben, úgy fél egy óra táján 

betérek az én kerti vendéglőmbe, már a 
kapuban hallom, hogy odabenn a vastag 
bolthajtásos falak alatt nagyot kiált a kis 
mikádó a pinczérre :

— Levest, levest !
Jó étvágya van és kitűnő orgánuma.
De hát persze nem mindenki ismeri a 

kis mikádót, azt is el kell mondani, hogy ki 
ő voltaképen ?

Ember. Két és fél éves csepp ember. 
Vörös virágos kantus van föladva kis haj
lékony testére s a fején egy olyan gomba
forma kalapot visel, amilyenben a nagy 
Mikádó parádézik odahaza a hazájában. Innen 
kapta a nevét.

Mikor elkezdődött a nyári ebédelés a 
pinczeszerü várüregben, amely olyan hűvös, 
mint egy kút, egy sarokasztalnál valameny- 
nyien eltértünk. Csak nehányan voltunk. 
Egy pap, egy orvos, egy mérnök, egy ügy
véd, egy másik ügyvéd, no meg én. Roppant 
csendesen és ünnepélyesen ettük végig az 
ebédet, mig a kanalainkat csörgettük, nem 
hallatszott egyéb, mint a pinczérek csoszo- 
gása a fényesre csiszolt kőpadlón s egy-egy 
sóhajtás, amit ennyi szahnaözvegy már a 

letszerüen s többnyire tulóvatosság, 
hogy ne mondjuk, a félelem halvány 
vonásaival, vagy szörnyű késedelmesen, 
mint pl. a húsz évvel megkésett kis
dedóvó törvényben. (Amely törvény 
talán majd másik húsz év alatt lesz 
végrehajtva.)

S az idők folyamán mind jobban 
kifejlett a politikai tranzakcziók, a 
megalkuvások s a bölcs óvatosság nagy- 
képű rendszere, amely a nemzeti szel
lemnek minden erőteljesebb nyilvánu- 
lásában veszedelmes sovinizmust látott 
és ellene dolgozott, a helyett, hogy azt 
okosan fölhasználta volna. így jutot
tunk lassanként odáig, hogy a nem
zet közszelleme a közöny dermedtsé
gébe merült s a jók és önzetlenek 
mindinkább visszavonultak a közügyek 
teréről, ahol a fásult érzéketlenség
gel s a hatalommal való megalkuvás 
szolgaerényével szemben úgy sem hasz
nálhattak semmit.

Szerencsére az ellenzéki pártok föl
ismerték a fölülről mesterségesen terem
tett helyzet nyomorúságát s a benne 
rejlő veszedelmet és megdöntésére eré
lyes harczot indítottak egyfelől a régi 
függetlenségi eszmék, másfelől a „nem
zeti politika" uj jelszavu zászlója alatt.

Az ellenzéki pártoknak erőteljesen 
kidomborodott nemzeti iránya és jel
lege a legutóbbi választásoknál már 

látszat kedvéért is megkoczkáztathat egy- 
szer-egyszer ilyen nagy társaságban. Udvarias 
emberek vagyunk valamennyien, nem mond
tuk ki, hogy unjuk egymást, hanem éreztük. 
Némelyikünk már szökési kísérleten törte a 
fejét, hanem átlátva, hogy a kivitel bajos 
lesz, lemondott róla. Csak untuk magunkat.

Ennyi munkában kimerült embernek 
nem nyújt szórakozást az, ha megszokott 
társaságával megszokott dolgokról beszél
get az ebédje alatt. Valami uj után sóhaj
toztunk valamennyien.

Egyszer a szomszéd asztalhoz egy nagy 
virágos kalapu leány ült le. Nyomába jött 
egy férfi is és együtt ebédeltek. Azután ott 
voltak minden délben, hanem csak rövid 
ideig mulattattak. Nagyon csöndesek voltak 
ők is. Napirendre tértünk felettük s valami 
még újabbra vágyakoztunk.

A másik délben aztán mikor átléptem 
a kert kapuját, már hallottam a kis mikádó 
hangos soprán kiáltását.

— Levest, levest !
Még ez a nagyon közönséges unalmas 

szó is szépen hangzik, ha egy nekipirult 
arczu gyermek székére felállva, kanalával 
csapkodja a tányért s nagy buzgalommal 
csattog mellé, mint egy növendék kanári 
madár. Uj élet költözött a vastag falak alá. 
A sok szalmaözvegy kezdett felhagyni a 
konvenczionális sóhajtással s korábban jöt- 
Lapunk mai száma 12 oldalból áll. 

hatalmas szerepet játszott. Hogy a 
kormányt le nem győzhette, azon senki 
sem fog csodálkozni, aki tudja, hogy 
az a hatalomnak mennyi s minő esz
közeit vitte a választási harczba, hogy 
a számszerű győzelmet a maga részére 
kierőszakolja. Azonban a hatalomnak 
minden erőlködése, a lélek vásárlásra 
költött szászezrek daczára, mégis ered
ményezett annyit, hogy az ellenzéki 
pártok számban is tetemesen erősbödve 
kerültek ki az egyenetlen harczból. Ez 
pedig igen örvendetes jelenség, mert 
azt bizonyítja, hogy a nemzeti poli
tika ébresztő kürtje visszhangra talált 
a szivekben és elmékben s a nemzet 
lelkét fölszabadította a dermesztő kö
zöny boszorkánynyomása alól.

A nemzetnek alvó — jobban mondva 
elaltatott — lelkiismerete fölébredt s a 
vele együtt uj életre kelt nemzeti szel
lem megkezdte a reagálás munkáját a 
hiperlojalizmus nemzetietlen politikája 
ellen. És nem is fogja ezt abbahagyni. 
A megkezdett harczot folytatni fogja, 
amig győzelemre nem jut. És győze
lemre kell jutnia ; mert anélkül Ma
gyarország magyar államisága 
iránytű és kormány nélkül való hajó 
az Óceánon, amely iránytalanul hányó
dik a habokon és előbb-utóbb áldozatul 
esik az elemek harczában.

A már vázlatos programmá is ki

tünk ezután ebédelni. A kis mikádó való
sággal úrrá nőtte ki magát előttünk. Ha a 
pinczér előbb hozzánk jött, visszaküldtük a 
sarokasztalhoz, elégítse ki előbb a kis 
mikádót. Ha pedig ez a kis zsarnok vala
hogyan megkésett egy két perczet, ami nem 
igen szokott megtörténni, mert mindig éhes 
ő nagy kicsinysége — szótlan lett az egész 
kompánia s kiült arczainkra az aggodalom.

— Hol késhetik ?
Az egyik ügyvéd, akinek ilyenforma 

kis fiacskája szaladgál a szatymazi tarlókon, 
aggodalmasan rázza a fejét.

— Kolerás idők járnak.
Ezen aztán elgondolkozik az egész asz

tal. A pinczérek nern csoszognak olyan han
gosan és suttogva beszélnek.

— Uborkát is tetszik a sült mellé?
Felugrik a vendég s erősen a szemébe 

néz erre az ajánlatra a pinczérnek.
— Csak nem adtak uborkát annak a 

gyermeknek ?! — Ez jut először az eszébe.
— Nem, dehogy kérem alássan.
— Talán ringlotot ?
— Nem, dehogy, 
— Vagy dinnyét ? 
— Azt se.
— Hát akkor miért nem jön ? Nézzen 

elébe.
S kimegy a kis mikádó elé az egész 

személyzet. A kert kapujában van egy sa- ek
on

yv
ta

r.s
k-

sz
eg

ed
.h

u



ek
on

yv
ta

r.s
k-

sz
eg

ed
.h

u2 Szeged, vasárnap Szegedi Napló. 1892. julius 31. 183. sz.

fejtett „ nemzeti “ jelszó hatása meg
ijesztette a hatalmát féltő kormányt és 
pártját. Erre mutat az, hogy ország
gyűlésen, sajtóban kézzel-lábbal ipar
kodtak azt a nemzet szemében diszkre- 
ditálni. Üres hólyagnak, csillogó, de 
tartalmatlan frázisnak kiáltották azt ki. 
A kormányelnök maga nyilt ülésben 
ily formán nyilatkozott a nemzeti poli
tikáról s ennek ellenében a maga és 
pártja részére vindikálta az igazi nem
zeti politikát, amely nem frázisokban, 
hanem tettekben nyilatkozik. Ok nem 
beszélik, hanem csinálják a nem
zeti politikát.

No hiszen szépen csinálják ! Látjuk 
az eredményeiben. Mert habár eddig 
is voltak benső bajaink a nemzetisé
gekkel, de a Szapáry-kormánynak ju
tott ki az a dicsőség, hogy alatta a 
nemzetiségi bujtogatók, megvetve az 
eddigi apró csínyeket, immár nyilt 
hazaárulásra vetemednek.

De ne vádoljuk azért a szegény 
Szapáryt. 0 csak aratja az elődei gyö
nyörűséges nemzeti politikájának fa
nyar gyümölcseit. Az ő bűne csupán 
annyi, hogy folytatja az eddigi félke
gyelmű politikát, amely nemzetinek 
épp olyan nemzeti, mint kávénak a 
czikória. Az a nemzeti politika az, 
amely naiv nagylelkűségében és félénk 
óvatosságában — mi meg az örökölt 
pártversengések szerencsétlen egymásra 
liczitálása következtében — elkövette 
az első és legnagyobb hibát, amidőn 
megalkotta az u. n. nemzetiségi 
törvényt. Egy törvényt, amely abba 
a keserves dilemmába juttatta a ma
gyar kormányokat, hogy vagy szigo
rúan megtartják annak rendeletéit és 
akkor tudva a magyar állam épületé
nek aláásásában segédkezzenek, vagy 

rokkő, arra állanak fel, hogy jobban lássa
nak. Egyszer aztán a távolban, valahol az 
iskola-utczában a mama fehér ruhája s az 
apa szürke nadrágja között feltűnik egy 
parányi vörös foltocska, amely mindinkább 
nagyobbodik, nagyobbodik, mig végre épen 
olyan kicsi marad, de formát nyer. Rohannak 
be egymásután a derék fiuk s boldogabb, 
aki előbb jelentheti:

— Jön már !
Újra megtelik a vastag falu pincze mo

solygással. A kis mikádó magával hordja azt, 
mint más ember az aprópénzes tárczát.

Karakterisztikuma a parancsolásban és 
az erőben nyilvánul meg. Ha nem kérik 
szépen, nem tesz meg semmit, szép szóra 
azonban még hallgatni is tud egy-két per- 
czig. A pinczérek neveit már is jobban 
tudja, mint mi és soha se téveszti őket ösz- 
sze, ami pedig nagy dolog egy két és fél 
éves ember eszétől.

Nagy kutató szellem is lakozik benne. 
Meglátja a só és paprika tartó edényt. 

A sót már ismeri, azzal nem törődik, ha
nem annál inkább érdekli a paprika.

— Kérek abból a veresből.
Adnak neki.
— Kérek még.
— Nem tudod majd megenni a levest. 
— Miért ?
— Mert nagyon csip.
Erre aztán föltámad benne a virtus. — 

ő ne tudná megenni ! ? Majd megmutatja 
mindjárt.

nem tartják meg és akkor megszegjék 
alkotmányos kötelességüket s tápot 
adjanak a nemzetiségi izgatók üzelmei- 
nek. Egy törvényt, amely a magyar 
államiság rovására hozott nagy áldo
zatokat, a benső béke biztosítására, de 
amely törvény a nemzetiségeket még 
sem elégítette ki s igy a békét sem 
biztosította.

S az a politika, amely ezt a sze
rencsétlen törvényt létrehozta, a maga 
iránytalanságával és félénk óvatosságá
val vörös fonálként húzódik végig az 
uj alkotmányos aera kezdetétől egész 
mostanig és csak nagy ritkán egyes 
alkotásokban vagy időlegesen egyes 
miniszteri reszortokban látjuk az öntu
datos nemzeti irányt és jelleget erőtel
jesebb vonásokban kidomborodni.

Pedig hogy csak a tervszerű, czél- 
tudatos, bátor és erős kézzel dolgozó 
nemzeti politika teremti meg az erős 
nemzeti állam föltételeit, megmutatta 
bőid. Baross Gábor a maga erőteljes 
nemzeti politikájával az ipari, kereske
delmi és közlekedési ügyek terén. De 
hát az ilyen politikához Baross Gábo
rok kellenek, akik nem Bécsben, ha
nem a nemzetük hálájában és öntuda
tukban keresik fáradozásaik jutalmát.

Magyarországnak olyan kormány
rendszerre van szüksége, amelynek 
minden ágazatában az a nemzeti szel
lem jut érvényre, amely az elhunyt 
vasminisztert irányozta és eddig hallat
lan sikereinek titka volt. De ez nem a 
mai kormányrendszer. S hogy Baross 
abban mégis annyi ideig miniszter ma
radhatott, azt egyesegyedül nagy nép
szerűségének köszönhette. Ha ettől nem 
félnek, rég kilökték volna s nem vár
ták volna, hogy a halál szabadítsa meg 
tőle az aulikus kormányzatot.

— Kérek még.
— Nincs több.
— Van! — s nagyot üt kanalával a 

tányérra. — Ilyen erélyes protestálásnak 
nem lehet ellentmondani. Egészen vörös 
lesz a leves a paprikától s a kis vitéz el
kezdi kanalazni az égető forróságot. Az első 
kanálnál kiesik szeméből a könny, hanem 
azért roppant komoly redőkbe szedi össze 
az arczát s bekanalazza az egész tányér 
levest. Egy staniczli bonbonért se mondaná, 
hogy kis vörös nyelvecskéjét csípi a paprika. 
Nem engedi a férfiassága.

Tegnap este bővebb ismeretséget kö
töttünk. Reptében fogtuk el a his madarat, 
amint egy kucsébert üldözőbe vett valami 
czifra skatuláért. Hamarosan lekenyereztük 
egy darab czifra süteménynyel és sikerült 
megtudnunk a nevét is.

— Hogy hívnak kis mikádó ?
— Bóba.
— Miféle Bóba.
— Hát Bóba.
Ennél többet nem mondott, hanem az

tán szép kérésre elreczitált valami kedves 
kis versikét. Nem értettünk belőle egy szót 
se, mert telve volt a szája tortamorzsával, 
amikor szavalt, hanem azért szép volt.

Életpályájára nézve még nem nyilat
kozott Bóba ur, hanem azt hiszem, hogy 
lovas generális lesz belőle. Erre vonja az 
ambicziója.

Thury Zoltán.

De hát lehet-e reménységünk erre 
a gyökeres és üdvös változásra ? Ez a 
nemzettől függ és azoktól, akik a kö
zöny dermedtségéből fölrázták és a két 
évtizedes iránytalan, csupán a pártura
lom megörökitésére irányzott politika 
által fölidézett veszélyek tudatára éb
resztették. Ezek álljanak talpon és foly
tassák a harczot. A nemzet mellettük 
áll, mert élni akar. A győzelem tehát 
elmaradhatlan.

Egy képviselő.

Osztrák polgár kitüntetése, ö felsége 
Bo11e Jánosnak, a görczi mezőgazdasági 
vegykisérleti állomás vezetőjének, a selyem- 
tenyésztésnek Magyarországban történt eme
lése körül szerzett jelentékeny érdemei elis
meréséül, a III. oszt, vaskoronarendet ado
mányozta.

Egyházi kinevezés Ö felsége I11inyi 
József kisbéri plébánost a győri székeskáp
talan tiszteletbeli kanonokjává nevezte ki.

A kolera Pozsonymegyében. A pozsony- 
megyei alispán ma táviratilag bejelentette 
a belügyminiszternek, hogy Duna-Szer
dahely pozsonymegyei községben ki
lencz gyanús megbetegedés tör
tént. Félnek, hogy ezek koleraesetek vol
tak és azért jelentették föl a belügyminisz
ternek. A belügyminisztérium, hogy hiteles 
értesüléseket szerezzen, a távirat vétele 
után Buzinkai Gyula dr. közegészsrgi 
felügyelőt ma délután a helyszínre kül
dötte. A közegészségi osztály vezetője, 
Grosz Lipót dr., Marienbadban tölti 
a nyarat és azért küldötték Duna-Szerda
helyre Buzinkait.

Az uj vallás.
Szeged, julius 30.

Gyönyörű szép vívmánya a modern 
szabadelvüségnek a szabad vallásgyakorlat. 
Imádja mindenki úgy a maga istenét, a 
mint neki tetszik. Ne háborgasson sem a 
hatalom, sem a másik ember vallásának 
gyakorlatában senkit. Az imádkozás legyen 
az Istené s az imádkozó ajkakat tisztelet
ben tartsa mindenki, akár zsidó, latin vagy 
magyar legyen az ima.

Nem elégedtünk meg ezzel. A szabad 
vallásgyakorlat csak a bevett vallások
nak ad egyenjogúságot. Ez még mindig 
nem elég engedmény ami szabadelvüségünk- 
nek. Ami nem bevett, azt eltűrjük s ilyen 
vallásunk is sok van. A baptistáknak tem
plomuk van Budapesten s egymást váltja 
föl az ország minden zugában a sok prédi
kátor, aki uj hitet hirdet s nazarénussá 
kereszteli a hívőket.

Szép vallás ez, abecsület val
lása. Csak nemrégen adtunk hírt egy 72 
éves öregről, akit fehér hajjal kent föl az 
uj hit tagjává egy vándor prédikátor s * 
ki harmincz év előtti becsületébe ví 
ügyét tette jóvá e miatt. Nem tudott a 
dologról senki, csak ő önmaga előtt tisztázta 
a lelkét.

Poétikusan szép dolog. Nem tűrni egy 
lehelletnyi foltot azon a tükrön, ami
nek a neve lelkiismeret s mely igy általá
ban véve ma már nagyon tág fogalom, ke
rülni a szenynek még az árnyékát is s büsz
kén, hibátlanul tekinteni a bűnös világ sze
mébe. Tiszta vagyok!

Rákényszeríti az embert ez az uj val
lás arra, hogy türelemmel, tisztelettel kala
pot emeljen azon egyszerű emberek előtt, 
akik magukénak vallják. Ritka virág az 
erény — és ez az ő keblű Kön terem.ek
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Hanem nagy bökkenő van ám ezzel a 
tiszteletreméltó uj hittel. Az, hogy a legna
gyobb jóhiszeműséggel és jóakarattal hosz- 
szu életeket tesz tönkre olyan dogmákkal, 
melyet a mai általános világnézettel, állami 
és társadalmi érdekekkel hanyatthomlok 
ellenkeznek. Az összeütközésből természete
sen csak az övék lehet a veszteség, mert 
ők a gyengék s a nagy világ, a hatalom 
az erős.

Egy szegény, elgyötört, összeaszott fia
tal ember áll előttem. Arra nem érzem föl
jogosítva magam, hogy kritizáljam a vallást, 
csak lelkesülök érte, míg arra inspirál. Azu
tán vonja le mindenki e pár sorból a kon- 
zekvencziát.

A legény — mondjuk Mihály — tizen
kilencz éves korában fölvette az uj hitet. 
Két év múlva behozták katonának s fegy- 
vertforgató emberré képezték volna ki, ha 
nem tiltaná a hite, kezebe fogni a fegyvert. 

Az első alkalommal megtagadta a felsöbb
séggel szemben az engedelmességet, mert 
igy rendeli a hite. Katonáéknál pedig nem 
tűrik az iiyes dolgokban a tréfát. Hadbíró
ság ele állították s elítéltek a legényt egy 
félévi sánczra. Félév múlva újra Kezdődött 
a játék. Nem fogott fegyvert. Akkor bezár
ták egy evre. Harmadizben újra megkét
szereződött a büntetés, most mar két evre 
dugták ne a jobb sorsra érdemes legényt a 
tömlöczbe — a hite miatt.

És most áll negyedszer bírái előtt a 
szerencsétlen. Az uiolsO két évi nehéz fog
ság, a sok pofon, a mégtöbb gúny se gyön
gítette meg. Megint csak visszatolta a feléje 
nyújtott fegyvert s most négy-öt év vár reá 
a sanczon.

Ki ennek az oka ?
Ö nem, mert o vakon, ép úgy lelke

sülve a vallás poe; lse iránt, mint mi, vette 
föl az uj hitet. Tetszeni akart az istenének, 
önmagának s nem gondolt a következmé
nyekre & arra a sokkal nagyobb kötelezett- 
segre, melylyel a törvénynek tartozik.

A vallás kötelezte a 72 éves ősz em
bert, hogy egy ifjúságában elkövetett csalást 
bánjon meg és tegyen jóvá. Az a vén em
ber közel áll a sírhoz. Büntelenül bocsátani 
el a halálba, kegyes cselekedet. De ez a 
szerencsétlen ember tavaszán van az élet
nek, előtte van még sok gyönyörűség s ha 
a helyett megvasalva, sötét lyukban tölti el 
napjait, ez is a vallást terheli, mely marty- 
rokat nevel.

Az elv itt is szép és dicséretreméltó. 
Ha az egész világ nazarénus lenne, be is 
f üthetnénk a fegyvereink agyával, hanem 
igy, mikor egy kis csoport bolyong közöt
tünk ebben a hitben, ez a martyrískola a 
mi korlátolt és nem annyira elvont agyunk
nak érthetetlen.

S a vándor reformátorok ezt tudva 
adnak áldást azokra a szegény kálváriára 
induló legényekre, akikre tömlöcz és ütés 
vár, hogy gyehennává változik az életük a 
hitük miatt.

Mélyen meghatva gondol sorsukra az, 
aki egy pillantásra méltatja őket.

Mi, akik szabadelvűek vagyunk a szó 
legtágabb értelmében, sokálijuk a minden 
vallásnak adott engedményeket. Ám 
legyen annyi, amennyit az ember fantáziája 
s vallásos lelke fölfedez, de vigyázzunk az 
engedményekben. A becsület vallá
sát a maga eszményi tisztaságában kö
szönti mindenki, de ne lehessen hive 

_____________Szegedi Napló.

az, aki dogmái által összeütkö
zésbejön olyan nagy hatalmas
sággal, a kivel szemben okvet
lenül elbukik.

A messiások kora elmúlt, martyrokat 
nevelni pedig embertelenség.

__________ Z.

A vörös-kereszt-egylet évi je
lentése.

Szeged, jul. 30.
Kétszázhét oldalra terjedő kötetben 

számol be múlt évéről a veres-kereszt-egylet.
A jelentés érdekesebb adataiból közöl

jük a következőket:
Az egylet kiterjedt voltára nézve jel

lemző, hogy a múlt évben 1 központi vá
lasztmányból, 49 megyei választmányból, 14 
vidéki választmányból, 28 városi választ
mányból, és 396 fiókegyletböl állott. Hor- 
vát-Szlavonországban 1 tartományi választ
mányból, 31 fiókegyletből. A tagok száma 
a következő : 2 tiszteletbeli, 2453 alapító, 
4224 tíz forintos rendes, 40,212 rendes és 
3682 rendkívüli, összesen 50,573 tag.

Nagyobb alapítványokat tettek az egy
let czéljaira : Vaszary Kolos herczegpri
más (2000 frt) és Latinovics János 
egyleti igazgató (500 frt).

Az egylet vagyona — a sorsjegy-köl- 
csönalapok kivételével — 1891. évi decz. 
hó 31-én volt: a központban 1.692,283 frt 
13 kr., a fiókegyletek és választmányoknál 
220,779 frt 16 kr., a horvát-szlavonorsz. 
egyleteknél 48,634 frt 93 kr., Összesen 
1.961,697 frt 22 kr.

Összehasonlítva ezt a múlt évben kitün
tetett 1.910,735 frt 77 krral, a vagyonsza- 
porulat 50,b61 frt 45 kit tesz.

A fővárosban elhelyezett Erzsébet kór
ház betegforgalma a következő volt:

339 I. osztályú beteg 8,513 ápolási na
pon át, 467 II. o. beteg 14,485 ápolási na
pon át, 63 beteg alapítványi ágyon 2,843 
ápolási napon át, 12 beteg ingyenes ágyon 
589 ápolási napon át, 60 betegkísérő 1,170 
napon át, összesen 941 beteg és kísérő 
27,600 ápolási napon át, vagyis naponkint 
átlag 756 beteg volt a kórházban.

A kórház évi bevétele volt 72,295 frt 
51 kr., a kiadás pedig 83,686 frt 82 kr., e 
szerint költségtöbblet 11,391 frt 31 kr.

1879-től 1892-ig az egylet vagyona 
24.989 forintról 1,961,697 forintra, tagjainak 
száma pedig 2103-ról 50571-re emelkedett.

A csongrádmegyei választmány 1891-ben 
alakult meg és hat fiók-egylete van, u. m. 
csongrádi, derékegyházi, dorosmai, mind
szenti, mágocsi és szentesi fiókegyletek s a 
hat fiókegyletnek 4 tiszteletbeli, hét tiz fo
rintos, háromszáz huszonhét rendes s három 
rendkívüli tagja van.

A szegedi választmánynak hat tiszte
letbeli, 30 tízforintos s 220 rendes tagja van.

Azon egyleti tagok között, kiket a 
királyné az egylet körül szerzett érdemeikért 
saját aláírásával ellátott díszokmány nyal 
tüntetett ki, Szegedről egyedül özv. Wö
ber Györgyné foglal helyet.

Háború esetén Csongrád vár
megyében Szegeden a Szeged 
városi vörös kereszt választmány beteg
üditö állomást tart fönn 12 ágygyal. E 
czélra a magyar kir. államvasutak ren
dező pályaudvarán levő I. számú fabarak 
5., 6 , 7., 8., 9. és 10. számú helyiségei je
löltettek ki. Kezelő bizottság : Elnök : özv. 
Wőber Györgyné. Tagok : dr. Singer Mátyás, 
Obláth Lipót; 3 ápolónő és 8 sebesültvivő 
biztosítva. Az egészségügyi fölszerelés, melyet 
a választmány saját költségén szerzett be, 
a szegedi csapatkórházban őriztetik.

Sövényházán. Örgróf Pallavicini 
Sándor sövényházi lakásában és magtárá
ban 20 sebesült harczos ellátásáról és ápo
lásáról ingyen gondoskodik. Orvos : dr. Illés 
Zsigmond.

Mágocson. Gróf Károlyi Alajos 
örökösei a mágocsi kastélyban és a vadász
lakban 40 sebesültet saját költségükön gon
doztatnak.

Ezen adatokon kívül még az egylet 
tagjainak névsorát tartalmazza a jelentés a 
ez a rész maga több mint 100 oldalt fog
lal el.

Újdonságok.
— jul. 30.

Tájékoztató.
Julius 31. A szegedi jogász-egylet választmá

nyi ülése.
Julius 31. A „Szegedi kör“ matinéja a „Tisza“ 

szálloda kis termében.
Augusztus 2. A javadalmi bizottság ülése.
Augusztus 6: A polgári dalárda dal- és tánoz- 

estélye a Stefánia parkban.
Augusztus 13. Back B. szegedi gőzmalma mol

nárainak tánczvigalma a Bruckner-kertben.
Augusztus 20. Festők tánczvigalma a Gedó-féle 

mulatókertben.

— Havi búcsú. Augusztus 5-én tartja 
meg az alsóvárosi papság s vele együtt a 
város Havi-Boldogasszony ünnepét, amely 
egyúttal Szeged újjászületésének, fölépülésé
nek hivatalos ünnepe. Hricsovszky 
Tímót ferenczrendi gvárdián szokásosan 
meghívta a város tanácsát, hogy jelenlété
vel emelje az ünnepély fényét. Tudatta 
egyúttal, hogy reggel 9 órakor kezdődik 
az ünnepélyes körmenet, amely után teljes 
segédlettel szentmise lesz a Mátyás-temp
lomban. Mise után egyszerre két szentbe
szédet tartanak, egyet a templomban s 
egyet a templom előtt a szabadban.

— A dohánygyár látogatói. Előkelő lá
togatói lesznek a napokban a szegedi do
hánygyárnak. Hillebrandt, az osztrák 
dohányjövedék központi igazgatóságának fő
tanácsosa és Milde, a fiumei dohánygyár 
igazgatója. A vendégek valószínűleg bejár
ják az ország minden dohánygyárát.

— A szegedi honvédezred a nagygya
korlaton. A szegedi 5-ik honvéd gyalogezred 
tisztjei és legénységének lehetősen kijut az 
idén a jóból. Gyakorlatuk tovább fog tar
tani, mint bármelyik ezredé. Kezdődik 
augusztus 19-én Szegeden s tart 28-ig, ami
kor délután átmennek Dorosmára. Ott szep
tember 5-ig cantoniroz az ezred. Ekkor va
súton Zomborba vonul, ahol Bakonyi 
Károly ezredes dandárparancsnok vezetése 
alatt dandárgyakorlatokat tart. Ezek bevég
zése után gyalog megy Pécsre, ahol a nagy
gyakorlatokat tartják. A honvédezredek a 
közös hadseregbeli hadtesthez beosztva vo
nulnak be a slavoniai Dolnemiheljá- 
cig. Itt végződnek a király jelenlétében 
szeptember 22-én a nagygyakorlatok. A kö
zöshadseregbeli és honvédségi vegyes gya
korlatokhoz, melyek Lobkovitz .Rudolf 
herczeg hadtestparancsnok vezetése alatt 
folynak le, a következő honvéd csapatok hi
vattak be : az 5-ik szegedi, a 6-ik szabad
kai, a 17-ik székesfehérvári, a 18-ik soproni, 
a 20-ik nagy-kanizsai, a 25-ik zágrábi, a 
26-ik károlyvárosi, a 27-ik belvárosi, a 28-ik 
vinkovczei, a 19-ik pécsi gyalogezredek, a 
4-ik kecskeméti, 7-ik pécsi, a 10-ik varas
dini huszárezredek. Összesen 835 tiszt, 
20,300 honvéd, 3465 ló.

— Damjanichné levele az aradi ereklye - 
muzeum bizottságához. A szabadságharcz 
hős tábornokának, a vértanúi halállal ki
múlt Damjanich Jánosnak fenkölt 
lelkű özvegye át szándékozik adni a férjé
től maradt ereklyéket az aradi szabadság
harcai ereklye múzeumnak. E szándékát a 
következő levélben tudatta az egyesülettel:

Tekintetes Bizottság!
Vettem becses levelüket s helyeslem azon 

fölfogásukat, hogy szabadságharczunk emlék
tárgyait Aradon, a 13 vértanú városában kell 
örökre elhelyezni. Férjemtől maradt emlék
tárgyakat, melyek özvegységem egyedüli vigaek
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szát képezték, s melyeket csak rejtve, szemé
lyes szabadságom veszélyeztetésével menthet
tem meg, az aradi ereklye-muzeum részére 
készséggel fölajánlom.

A muzeum fölállítása nekem megnyugvást 
szerez s megszűnik azon aggodalmam, hogy 
drága ereklyéim idővel mint értéktelen tárgyak 
elkallódjanak. — Meg lesz-e a késő utókorban 
a kellő kegyelet! ?

Örvendek, hogy az önzetlen honszeretet, 
a vértanuk emléke iránti kegyelet és átszelle- 
mültség megépítette amaz oltárt, hova biza
lommal és szeretettel rakhatják le a nemzet 
kincseit megőrzés végett.

Imádott emlékű férjemtől maradt emlék
tárgyak egy részét, mihelyest Budapestre ér
kezem, azonnal leküldöm; egy részétől, mig 
élek, meg nem válhatok — de ez már nem 
tarthat soká — végakaratom leend, hogy 
öcséim egyike a visszatartott emléktárgyakat 
annak idején jegyzék mellett a múzeumnak 
átadja.

Fogadja a Kölcsey-Egylet köszönetemet, 
hogy a szent ügynek élére állt. Büszkeséggel 
és megnyugvással tekinthet önmaga is, a nem
zet is, kivívott diadalára !

Az ég áldását kérem önzetlen, hazafias 
müködésökre !

Koritnicza, 1892. julius hó 27. 
Damjanich János özvegye.

— Ad audiendum verbum. Mint a Szen
tesi Lap Írja, a dorosmai csendörszuronyos 
programmbeszéd ügyében a belügyminisz
térium táviratilag Budapestre rendelte 
dr. Cicatricis Lajos csongrádmegyei 
főjegyzőt, h alispánt. Cicatricis már föluta
zott Budapesté.

— Bizottsági Ülések. Augusztus 2-án, 
kedden, a javadalmi bizottság ülést tart. 
Az ülés tárgyát az árterek használatáért 
járó dijak meghatározása fogja képezni. A 
gazdasági szakbizottság augusztus 6-án fog 
ülésezni s a csöngelei közlegelőből kiszakí
tandó 2000 hold bérbeadási módozatait fog
ják megbeszélni benne.

— Bakonyi Károly honvédezredes, dan
dárparancsnok Zomborba utazott, hogy az 
ott állomásozó honvédcsapatok fölött szem
lét társon. A dandárnok ugyanekkor meg
szemléli a terepet is, ahol az idei összpon
tosítás történni fog.

— Kérik a vándordijat. A „magyar eve
zős egyletek országos szövetsége4', mely 
nemrégiben alakult, fölkérte a tiszai regatta 
szövetséget, hogy az ez évben tartandó ver- 
senyeira egy vándordijat engedjen át.

— „A profeszszor ur". Haulik Károly 
János, a szélhámos bölcsész, akit a rendőr
ség a napokban letartóztatott, máig ott ült 
a rendőri börtönben, mivelhogy nem akart 
vallani. Azt hitte, majd csak kieresztik, ha 
megunják. De nem unták meg s ki sem 
eresztették. A „tanár ur" belátta végre, 
hogy itt csak töredeimes vallomás segít. 
Ma jelentette, hogy beismeri a csalásait. S 
egyfolytában mondta el, mikor fölvezették, 
ahogy következik : Kiss Lajos tanártól, 
magát Bal ló István kecskeméti tanárnak 
adva, ki, kicsalt egy forintot, Jerlicska eszter
gályosnál azzal jelent meg, hogy ö rokona 
neki s ezen réven kihalászott 2 forint 40 
krt, Nagy Mihály református egyházi szolga 
előtt a tiszteletes ur jó barátjának adva ki 
magát, egy forintot csalt ki a szegény em
bertől ; beismerte továbbá, hogy a Fekete
sas-szállodába beköltözött, ott három nap 
evett-ivott, pedig vagyoni állapota öt veres
réz krajczár, egy sárgaréz láncz s egy tíz 
krajczáros óra tulajdonjogán kívül egyébre 
nem terjedt. A szerencsétlen embert, aki 
tanultsága daczára így elzüllött, ma délután 
a viselt dolgairól fölvett jegyzőkönyvvel 
együtt átadta a rendőrség a fenyitö tör- 

nyszéknek. A büntetés kiállása után, 

amit majd reá rónak, újra a rendőrség ke
zébe kerül s haza fogják tolonczolni.

— Villamos vasút építők. A múltkori
ban egy bécsi czég ajánlkozott, hogy Sze
geden villamos vasutat épit, ha erre meg
rendelést kap. Ennek már körülbelöl meg- 
izenta a tanács, hogy a városnak nincs 
szándékában villamos vasutat csinálni. A 
bécsi czég vállalkozásának hírét vette az 
electrotechnikai vállalatok 
irodája (Bak és Schwartzenberg) Buda
pesten s ma ideérkezett ajánlatában szintén 
vállalkozik a vasútépítésre. Az egészben az 
a bökkenő, hogy Szegeden nincs szándéká
ban senkinek villamos vasutat építeni. Mi
nek is ? Elcsoszogunk már valahogy a mi 
lótejünkön.

— Babos Kálmán ezredes, a szegedi 
5ik honvéd gyalogezred parancsnoka, két 
havi szabadságáról bevonult s ezrede pa
rancsnokságát átvette.

— Esküvő. Kutasi Rádisics lstván 
petrományi földbirtokos, temesvármegyei al
jegyző, f évi augusztus hó 2-án Földeákon 
vezeti oltár elé földeáki Návay Margit 
kisasszonyt, néhai földeáki Návay Zoltán 
és neje néhai esztelneki Rigó Aranka leá
nyát. Az esketési szertartást Balaton föl
deáki esperes-plébános végzi. Násznagyok 
lesznek: a menyasszony részéröl földeáki 
Návay Lajos nagybirtokos, a vőlegény 
részéről ifj. báró Edelsheim Gyu1ay 
Lipót főrendiházi tag, tart, huszárhadnagy. 
Nyoszolyóleányok : Vásárhelyi Teréz és 
Návay Ilona kisasszonyok, vőfélyek : Ná
vay Tamás és ifj. Návay Lajos.

— A szegedi primadonna Nagyváradon. 
A szegedi színház kedves primadonnája : 
Hentallerné Pauli Mariska Nagy
váradra megy vendégszerepelni. A művésznő 
hétfőn lép először a nagyváradi közönség 
elé, mely nagy lelkesedéssel készül öt fo
gadni.

— Uj szegedi orvos. A bécsi egyete
men tegnapelőtt avatták föl az összes 
gyógytudománvok tudorává Biedl Arthur 
szegedi orvosnövendéket.

— Sertésvásár. A szegedi sertésvásár
nak ma volt a második s egyúttal befejező 
napja. Azt hitték, hogy nagyobb lesz a föl
hajtás, mint tegnap, de kisebbnek bizonyult. 
Ma 1276 sertést hajtottak föl. Az árak jók, 
a kereslet elég navy.

— A nagytrafik állami kezelésben. Hol
nap, augusztus ebeiével megszűnik a kö
zönséges, nem különlegességi gyártmányokra 
nézve a „nagytrafik amelyet ezentúl maga 
az állam kezel s kisboltodnak, nagyboltos
nak egyformán mér ki. A különlegességi 
áruda megmarad ott. ahol van.

— Szegedi dalárda a dalversenyen. Ér
tesítés (a Szegedi polgári dalárda pártoló tag
jaihoz). Az ez évi augusztus hó 15—19 ik 
napjain Budapest fő- és székvárosában tar
tandó országos dalárünnepélyen a polgári 
dalárda mint versenyző vesz részt. Azon t. 
pártoló tagok, kik a dalárdát kisérni kíván
ják : az ingyen elszállásolás és 
a kedvezményezett u t ik ö 11 s é- 
g e k előnyeiben részesülnek. A 
jele tkezések 1892 augusztus 6-ig Bar
csay Károly elnök és Priváry Pál tit
kárnál eszközlendők. Az elnökség.

— Uj tanyai iskola. A Bánhidy-féle 
szőlőhegy közelében sok az iskolaköteles 
nebuló, akik most, minthogy távol esik tő
lük minden tanyai iskola, nem tanulhatnak. 
E bajon segíteni akar a tanács és iskolát 
épit. A beépítendő területre nézve eddig két 
ajánlat érkezett be, a Csiszár Ferencz
néé és ifj. Savanya Ferenczé. A tanács 
megbízta a mérnökséget, hogy Tóth Antal 
népiskolai felügyelő. Szendröv János 
városi képviselő és László Mihály tanyai 
kapitány közbejöttével válassza ki a terü
letek közül azt, amelyik az iskola czéljaira 
legalkalmasabb.

— Öngyilkos asszony. Öngyilkosság 
történt ma a szegedi Eisenstädter-család 
házában: egy régi cseléd, Szoko1ay 

Mária fözőasszouy fölakasztotta magát ma 
reggel a cselédszobában egy ruhadarabra. 
Érdekes története van ennek az asszonynak, 
mintha a régi jó idők régi jó cselédeinek 
egyike volna. Az asszony már évek óta az 
Eisenstädter-családnál szolgált s mikor 
Eisenstädter Antal Bécsbe ment lakni, föl
vitték oda. Ott is szolgált egészen addig, 
mig Eisenstädter Antalnak az ipa meg nem 
halt. Akkor ö fölmondott s lejött Szegedre 
Eisenstädter Róbertékhez. Azóta itt szolgált, 
de folyton bántotta az a tudat, hogy miért 
hagyta ö ott a bécsi családot, mikor a ha
lálozás miatt — ö úgy hitte — jobban 
szükségük lehetett reá, mint akármikor. 
Szinte buskomor lett bele s a szegedi és 
bécsi Eisenstädter családok, ezt látva, már 
el is intézték, hogy menjen föl újra Bécsbe 
az asszony. Ez azonban nem várta be ezt. 
Ma a cselédszobában magára zárta az ajtót 
s felkötötte magát. Később többször zörget
tek az ajtón s rosszat sejtve, benéztek az 
ajtó feletti ablakon. Látták, hogy halott. 
Rendőrt hívtak, aki betörte az ablakot, be
mászott a szobába s levágta az öngyilkost. 
De már ekkor hideg volt és élettelen. A 
halottat beszállították a közkórházba.

— A baczilus. Az „eset44 még aikkor 
történt, mikor a doktorok is azt hitték, hogy 
a kolera ragadós. Pusztított a fura betegség 
szerte ebben a sokat sújtott hazában s elég 
volt egy-egy városban egy eset, hogy százan 
legyenek betegek az ijedtségtől.

Ilyen időben történt, hogy a Zoltán urfi 
őrült gyorsasággal vágtatott a házi orvoshoz s 
mikor a fotelben, melybe leesett, magához 
tért, ijedt arczczal mondá :

— Doktor ur, én azt hiszem, hogy kole
rát kapok.

— Hogyan, mi baja? — kérdezte az 
orvo^.

— Hát ... de doktor ur kérem, ne 
szóljon senkinek ... a szobalányunkon a ko
lera tünetei mutatkoznak és . . .

— Nos ? ! . . .
— És én tegnap megcsókoltam őt. 
— Csak ?
— ... S ha jól emlékszem, meg is 

csíptem az arczát.
Nosza, kapja magát a doktor, szalad át 

a Zoltán ur apjához.
— Barátom, hallod-e, baj van !
— No csak, mi az ?
— A fiad ! A fiad !
— De hát beszélj, mi van a fiammal?
— Eh, mért is hagyod, hogy az ilyen 

gyerek-ember a fehércselédek körül forgo
lódjék . . .'

— De kér'ek, — szólt a felvilágosodott 
apa — én nem ügyelhetek rá minden lépé
sénél.

— De arra ügyelhetnél, hogy a szoba
leányt no csókolgassa.

— Micsoda, a szobalányt ?
— Igen, a szobalányt, akin ma a ko

lera tünetei mutatkoznak.
Jaj . . . úgy én is el vagyok veszve — 

kiáltott föl elhalványulva a napa.
— Talán csak te nem? . . .
— De bizony . . . 
— Megcsókoltad ? ! 
— Meg — nyögte a kivallatott. 
— De remélem, annyi eszed csak volt, 

hogy utána a feleségedet nem csókoltad meg ?
— De biz én őt is megcsókoltam !
A doktor támolyogva kapaszkodott bele 

egy szék támlányába s elsápadva csak annyit 
mormogott remegő hangon.

— Akkor nekem is végem van!
— Szerencsétlenség a lóversenyen.

Nagy szerencsétlenség történt tegnap Ki- 
kindán, a gróf Hadik nevét viselő közös- 
badseregbeli 3-ik huszárezred által rende
zett lóversenyen. Két tiszt lebukott a lóról és 
súlyosan megsebesült. A versenyre nagy 
közönség gyűlt egybe. A szerencsétlenség ek
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mindjárt az ehö futamnál történt. Sikver- 
seny volt tiszti lovak résszére 2000 méter 
távolsággal. Futottak: Fleischmann 
kapitány „Talihs“-ja, Fleischacker 
br. önkéntes „Cips“Je, Rothenthal br. 
hadnagy „Kity“-je, Wernhard br. kapi
tány „Tigrisbe, herczeg Radzivil tiszt
helyettes „Irmá“-ja, Gencsy hadnagy 
„Steka“-ja és Csávossy hadnagy „Dá- 
rius“-a. Szépen együtt indult a hét ló, mi
kor mindjárt az első barriernél előre ugra
tott Fleisch mann, utána Csávossy. 
Mikor Wernhard br. kapitány az aka
dályt átugratta, lova fö1bukott, maga 
alá temette lovasát. A rémület meg
döbbentő volt s abban a pillanatban Gén
cey hadnagy kerüit a gáton keresztül, ki- 
n e k io va Wernhard lovában bu
kott föl s lovasát, ki egy szal
tomortalét csinált a levegőben, 
a földre dobta. A kínos izga
lom kimondhatatlan lett. A nők 
sikoltoztak. A baleset megrendítő volt. 
Wernhard kapitány, aki a Máltái rend 
lovagja, s közkedvelt katona, mind a két 
vállkulcscsontját eltörte, feje 
több helyütt vérzett, arczát 
összetörte. Gencsy hadnagynak sé
rülései igen aggasztók, agyrázkódást 
szenvedett; 1 vallkulcscsontja 
eltörött, bal oldalbordái betör
tek és belső sérüléseket is szen
vedett. Eszméletlen állapotban vitték el 
a gyepről. A futamban első lett Fleisch
mann kapitány, másodiknak Csávossy 
futtatott be, de kifogásolva lett s igy máso 
dik lett Rothenthal br., harmadik hg. 
Radzivi1.

— Szegedi szabályrendelet Makón. Makó 
város polgármestere atiraúlag a varos épít
kezési szabályrendeletet kérte el a szegedi 
tanácstól. A szabályrendeletet természetesen 
a legnagyobb készséggel megküldi a tanács, 
csakhogy jó lesz odaát vigyázni reá, mert 
nincsen ám az minden hiba nélkül megszer
kesztve.

— A könyvkötők nyári munkája. A 
belügyminisztérium ma lejre a tanácshoz, 
hogy vegyek figyelembe a kereskedelem
ügyi miniszter egy korábbi leiratát, mely
ben nyári munkát kér a könyvkötőknek. 
A dolog úgy áh, hogy a könyvkötők volta- 
képeni munkaszezonja télen van, amikor 
sokkal inkább veszik Őket igénybe, mint 
nyáron. Nyáron rosszul megy az üzlet és a 
kereskedelmi miniszter intencziója az, hogy 
a közhatóságok ilyenkor végeztessék el a 
könyvkötő-munkákat.

— Halott a házban. Egy darab sötét 
kép ez. Nyáry Éva ó-bébai cselédlánynak, 
aki a Valéria-téri 14. sz. házban szolgál, 
gyermeke született a múlt hónapokban, ki
adta Özv. Vas Jánosáénak tartásra, odafi- 
zetvén a bere javarészét. Ott aztán szeren
csésen meghalt a gyerek, Vasné pedig el
vitte hozzá a halottat, hogy itt a gyereked, 
ne ! Sa kis szerencsétlen halott ott hevert 
a házban a cselédnél, mint ahogy egy kis 
ló szokott heverni a kamrában. Egy rendőr 
valahogyan megtudta a dolgot, kutatást tar
tott s meg is találta a halottat, melyet be
vitt a kórházba, hogy eltemessék. A rend
őrség vizsgálatot indított meg.

— Gyilkos mészáros. Véres gyilkosság 
tartja izgatottságban a prigl.-szt-iváni
akat. Várda Mihály és ifj. Wregh János 
mészáros legények beszélgetés közben ösz- 
szeszólalkoztak. Várda földühösödve a nagy 
kést úgy döfte társa mellébe, hogy az azon
nal holtan rogyott össze. A gyilkost el
fogták.

— Elfogott sikkasztó. Brandsp1e
ge1 Károly, egy tekintélyes helybeli keres
kedő elzüllött fia, több száz forintra menő 
sikkasztást követett el a héten Rónai Já
nos sörraktáros kárára s a sikkasztott ösz- 
szeggel csütörtökön a gyorsvonattal Buda
pestre szökött. Amint a rendőrség az eset
ről tudomást vett, táviratilag megkereste a 
fővárosi rendőrséget, hogy a sikkasztót fogja 
el, azonban ez nem történt mec, hanem a 
jeles fiatal ur, a sikkasztott pénzt a fővá
rosban elverve, ma éjjel visszautazott Sze
gedre, 8 itt a „Szeged" állomáson Apró rend
őrbiztos elfogta és letartóztatta.

— Nagy tűz Valkányon. a veres kakas 
fölrepült megint a délvidék egyik gazdag 
falujában, hogy tönkre tegye egy halom 
ember egész évi fáradságát, ^z esti órák
ban terjedt el a hir Szegeden, hogy Val- 
kány, a torontálmegyei község lángokban 
áll. A tűz a déli órákban tört ki s nagy pusz
títást vitt véghez a házsorok között. Az 
épületek nagyrészben biztosítva vannak 
ugyan, de a behordott termés kárpótlás 
nélkül vesz el.

— Olcsó városi bérletek. A Tisza jobb 
partján levő fatelepeK közül az 1-töl 6-ig 
sorszámozottakat 1892. julius 15-töl 1893. 
juiius 15-ig 165 toii ntert adta ki az ezzel 
megbízott bizottság. A tanács nem 
hagyta jóvá ezt a túlságosan . olcsó 
bérlétét s az illető bérlőnek már vissza is 
utalványozta a pénzét. Egyúttal megbízta 
Kriszt Sándor alkamarást, hogy a mér
nöki hivatal és Kiss Gyula köztörvényha
tósági bizottsági tag jelenlétében augusztus 
hó 2-án délelőtt uj árverést tartson s igye
kezzék előnyösebben adni ki a telepet, 
mint a múlt árlejtésen.

— Tánczvigalom. A Back B. fiai első 
szegedi gőzmalmának molnárai augusztus 
13-án a Bruckner (Fodor) féle kerthelyiség
ben saját segélyalapjuk javára zártkörű 
tánczvigalmat rendeznek. Belépti-dij : előre 
váltva személyenkint 50 kr., este a pénz
tárnál 60 kr, Családjegy 3 személyre 1 frt 
20 ár., a pénztárnál 1 frt 10 kr. Jegyek 
előre válthatók: Eppinger Sándor és Fuli
mann Jakab kereskedéseiben, Kraxner 
György főmolnárnál, Fodor István vendég
lősnél és a rendezőség tagjainál a Back- 
malomban.

— Mit érnek a szerb sorsjegyek. Egy 
különös tosyamodvanyt küldött le a belügy
minisztérium kézbesítés végett a napokban 
Baes-megyéhez. A „Nagyméltóságu felelős 
szerb kormányhoz* intézte azt sajátkezüleg 
Hegedűs Mihaly, Kelebia melletti vasúti pá
lyaőr. Elmondja abban, hogy egy 100 frtos 
szerb sorsjegyet vett odafenn a fővárosban 
egy privát bankházban. Aztán megesett ta
valy, hogy ö „ujságilag látta kisorolva ezen 
jegyszámokat sorozat 3765 szám 47-ik.“ 
Ergo kétségtelen, hogy haupttreffert csinált. 
Már most többször irt az ő bankházához ez 
ügyben, de biz azok még csak nem is vá
laszoltak. így aztán kénytelen a szerb kor
mányhoz folyamodni, elmondva annak rendje 
es módja szerint illendően, „hogy kérem én 
szegény alolirot alázatosan A Nagy méltó
ságú felelős szerb kormányt méltóztatna 
ezen fent nevezett értékpapiru értesíteni.* 
Meg is fordult a kérvény Belgrádban, on
nan átjött a magyar belügyminisztériumhoz, 
a belügyminisztériumból meg lejött a me
gyéhez és innen megy valamelyes utón He
gedűs Mihályhoz, akinek azt izeni a „fele
lős* (de nem a szerb, hanem magyar) mi
niszter, hogy keresse a jussát annak rendin 
a bankháznál vagy annak közbenjárásával, 
így hát a szerencsés bakter egy év után is 
ott van, a hol az a bizonyos mádi zsidó, a 
ki a hegyet kerülte meg s visszaért ahon
nan kiindult, Mádra.

— A belső vásár. A belső vásárnak, 
amely holnap kezdődik, ma is az a szigna- 
turája, hogy kevés a hely. A jelentkező vi

dékiek között nagy most is a háború az 
árulási helyek miatt. Ügy látszik, hogy 
nagy vásár lesz, legalább eladók lesznek 
sokan. Hogy aztán vevők jelentkeznek-e, 
az más kérdés.

— A színház födele. A színház födele 
romlásnak indult. Némely helyein beesik az 
eső s ha hamarosan meg nem foltoznák, 
félős, hogy jövőre nagyobb baj lehet belőle. 
A tanács a javításra 132 forintot utalványo
zott a mérnökségnek.

— Felülfizetések a magyarszabók bál
ján. A helybeli Önálló magyar szabók tár
sulata e hó 25 én a munkaképtelen szak- 
társak segélyezésére tánczvigalmat rende
zett, melyen felülfizettek a következők : dr. 
Babó Emil 3 frt 40 kr., Szabó Mihály 
1 frt 80 kr., Kalmár István 80 kr., Sibalin 
Jakabné 1 frt, Felber Sándor 1 frt, Neid
linger czég 1 frt Steiner Oszkár 1 frt, Dé
kány Lajos 60 kr., Kovács testvérek 1 frt, 
Nagy István 1 frt 80 kr., Kiss Pál 1 frt 
40 Kr., Opelcz Péter 60 kr., Mihályfi László 
50 kr., N. N. 40 kr., I. szaimaözvegy 40 
kr., Varga István 50 kr., II. szalmaöz
vegy 40 kr., Kálmán Antal 50 kr., N. N. 
50 kr. Ezen adományaikért hálás köszöne
tét mond a rendezőség.

— Egy elárvezezett telek. A völgy- 
utcza 9. szám alatti üres telket, mely a 
város tulajdonát képezi, ma délelőtt nyilvá
nos árverésen eladták a gazdiságügyi osz
tályban. A telket Rieger Gyula vette 
meg 1570 forintért.

— Eltűnt fiú. Szabó István brüsseli-kö
ruti lakosnak 7 éves Andor nevű kisfia teg
nap eltűnt a szülei háztól. Eltűnésekor fehér
kék koczkás ruhát, sárga kalapot és mezí
telen lábakat viselt. A gyerek servkötőt hor
dott. Ismertető jele, hogy elöl hiányzanak a 
fogai.

— Tolvaj színházi szolga. A szomszéd 
Vásárhelyen Thalia papjai hirdetik az igét. 
Onnan ugrott meg háiom értékes aranygyű
rűvel, amik szelíd emlékeit képezhették va
lamelyik primadonnának. A vásárhelyi rend
őrség táviratilag itt keresteti Szegeden.

Az akoltelep szennyvizei.
— jul. .30.

A rókusi nyomási sertéshizlaló-telep 
szennyvizei régóta ártalmasak a közegész
ségre. Ebben a régen büzlő egészségtelen 
históriában intézkedett ma Rainer József 
főkapitány.

Tanácskozás volt a városházi főkapi
tányi peremben, amelyen képviselve volt a 
város, a mérnökség, a kulturmérnökség s a 
rókusi akoltelepes sertéshizlalók. A főkapi
tány először azt a csomó aktát vette elő, 
amely még 1889-ből maradt meg. Panasz 
volt ez, amelyet nem intéztek el határozat
tal. Répás József és érdektársai telepesek 
kérték benne a várostól, hogy nyittassa ki 
a dorosmai országút betömött árkát. Azon 
szerették volna levezetni a szennyvizeket.

Ebben az ügyben annak idején hatá
rozatot hozott a közigazgatási bizottság, 
amelyet azonban a minisztérium föloldott s 
az egész ügyet a kapitányság, mint vízjogi 
hatóság hatáskörébe utalta. Onnan pedig a 
levéltárba került, mert időközben többen a 
kérvényezők közül nem tették magukévá 
az ügyet.

Ezt az egy kilónyira felnövekedett ak
tacsomót azzal intézte el a főkapitány, hogy 
a kérvényezőket elutasította. Nem tudták 
igazolni, hogy a dorosmai régi árok vízleve
zető árok volt s hogy ha az volt is, nekik 
joguk volna hozzá.

Ezután tárgyalták az újabb dolgot, a 
dr. Faragó Ödön tisztifőorvos panaszát, 
amelyet az akoltelepesek ellen emelt. Hely
színi szemlét tartottak és konstatálták az ek
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ipartörvény 35. §-a szerint, hogy az aköl
tél ep környéke és a belső része a köz
egészségügykövetelményeinek 
nem felel meg. Nagyfokú kigőzölgése 
megmételyezi a levegőt, piszkos szennyvizei 
levezető csatorna nélkül a város köztelkeire 
folynak, a trágya nyílt helyen szétterítve 
marad az istenáldotta napon.

A város képviselői azt kérték, kötelez
tessenek a telepesek az ipartörvény értel
mében a trágyát elhordani fedett helyre, 
szennyvíz ülepítő medenczét készíteni, az 
így megtisztított vizet egy általuk készített 
csatornán elvezetni. Ez a csatorna a kul
luimérnöki hivatal véleménye szerint a do
rosmai műut északi oldalán levő árokba ve
zetne s onnan a régi Kárász-féle örök föl

dek s a rókusi nyomás közt levő árkon át 
a felsővárosi franczia-hegyi földekre folyna 
a víz.

A telepesek kijelentették, hogy hajlan
dók az akolban rendet és tisztaságot csi
nálni, ülepítő medenczét készíteni, vala
mint árkot is készítenek a telep vonalán a 
városi mérnökség által adandó terv szerint. 
Ezzel szemben kéri a várost, hogy méltá
nyossági szempontból a szatymazi országút 

északi oldalán levő árkot szennyvizlevezető 
ároknak készíttesse el.

Kérték egyúttal a tárgyalás felfüggesz
tését, hogy ezt kérhessék a várostól.

A főkapitány a tárgyalást felfüggesz
tette.

Az örök szamár.
Egyszer még kis diák korában az utczán 

talált egy pénztárczát, mely tele volt bank
jegyekkel.

Ö mint jó, becsületes gyermekhez illik, 
oda adta a talált tárczát a tanárának, hogy 
juttassa az annak a kezébe, aki elvesztette.

A tanára megdicsérte a tettéért.
Hanem az iskolatársai kikaczagták és 

azt mondották rá : Szamár!
Mikor iskolatársai valami csínyt követtek 

el s a tanár megarta őket fenyiteni, ő reá 
fogták az elkövetett bűnt s ö olyan jó lelkű 
volt, hogy inkább elszenvedte a meg nem ér 
demlett büntetést, semhogy tanulótársait el
árulja.

Ekkor azt mondták rá, hogy — jó sza
már.

Az iskoláit kitűnő eredménynyel végezte 
el és felment az egyetemre, hogy majd ta
nár lesz.

Tanult is roppant sokat, eszét kiművelte, 
s szellemét kiélesitette.

Éjet-napot összetett, csak elsajátítsa mind 
azt a bölcsességet, ami — fölösleges az em
beri életben.

Bújta a könyvtárokat, beletemetkezett a 
a foliánsokba, tanult, dolgozott, jegyzett s irt.

Mikor aztán a tudományoktól megitta- 
sulva nekiment az életnek, hogy majd böl- 
cseségre tanítsa a világot, — nem kapott ta
nári állást.

A világ azt mondta, hogy neki nincsen 
szükség bölcsességre.

Mikor valakinek elpanaszolta saját baját, 
hogy ő milyen sokat tanult és mind hiába, — 
az a valaki is csak azt felelte rá :

— Szamár vagy, barátom, miért ta
nultál.

Ekkor keresett más pályát, hogy érvé
nyesíthesse mind azt a sok gondolatot, melyet 
agya termelt, mind azt a képzettséget, melyet 
évek hosszú során át összegyűjtött magában.

A közönség tanítója, a közvélemény vezére 
akart lenni és lett újságíró.

Irt czikket czikkre, könyvet könyv után, 
kiirta lelkét, beleírta keble szenvedélyét is a 
sorokba, — de a publikum nem értette meg 
és most ö mondta önmagára : Szamár !

Ekkor kereste a boldogságot a szere
lemben.

Ez volt a legnagyobb szamársága.

Szegény szerencsétlen gyerek.
Egy tiszta lélek első szerelmével, egy 

ártatlan kedély őszinte hitével, egy gyermek 
rajongásával közeledett a nő felé, kiről azt 
hitte, hogy vezére lesz majd az életben és 
egyszersmind jutalma.

Színésznő volt a lány.
Korának hívták.
Szép sugár termet, ragyogó szemek és 

előkelő modor.
Mikor az újságírót megkérte, hogy első 

fellépése alkalmával írjon róla, szemeiből olyan 
sajátságos tűz sugárzott az ifjú felé, hogy ez 
nem hallotta meg az előadáson a gikszereket 
és másnap lapjában istenítette a fiatal művész
nőt, aki a színpadon megbukott ugyan, de 
nyomtatásban megnyerte a közönség tetszését.

Most már a szamár nyakába kötő gjk volt 
vetve, amelynél fogva a színésznő vezette.

Volt valami ingerlő, valami csábitó a 
leány kaczér megjelenésében.

Kitanult mesterkedéssel tudta szítani a 
szegény fiatal ember szenvedélyét.

Egyszer barátságos és bizalmas volt hozzá 
mértéken felül, máskor meg hideg, vissza
utasító és komor, egyszer forró, máskor 
fagyos.

És ez a szegény ember, mig a rejtélyes 
leány megfejtésén fáradozott, körülötte mind 
sűrűbbé fonódott a háló, melyben lelke el
veszett.

Szentnek hitte a leányt és azt remélte, 
hogy szeretni fogja őt; ennek a reményében 
aztán minden föllépése alkalmával dicsőítő 
hymnuszt zengett róla.

Mikor aztán egyszer reszkető hangon, 
félve, remegve, de a boldogságot mégis tisz
tán remélve, megvallotta szerelmét, Kora ka- 
czagva megverhette a képét s csak annyit 
mondott : Maga kis csacsi.

De azért Kóra nem utasította vissza az 
újságírót, — hiszen van-e színésznő a világon, 
ki visszautasítana egy újságírót?!

Kóra se tette ; sőt elfogadta az újságíró 
kíséretét, ha bárhova ment, egy-egy gyöngéd 
kézszoritást sem sajnált tőle.

A szegény újságíró pedig átszenvedte a 
szerencsétlen szerelem összes kínjait.

Végre nagy elhatározással eléje állt Ko
rának s egész ünnepélyességgel megkérte a 
kezét.

Erre már Kóra egész ünnepélyességgel 
csak annyit mondott: maga szamár !

Könyező szemekkel panaszolta el baját a 
barátainak,

Ezek kikaczagták.
Mit? Te Korát akartad feleségül venni! 

Te szamár! Hiszen ő már feleségül ment.
Kihez ? — Kérdezte remegve a szerencsét

len fráter.
— Hát a jockey clubhoz.

Caviar.

Irodalom.
A legújabb kor története. Marcza1i 

Henrik nagy történelmi müvéről: „A leg
újabb kor történetéről44 van szó. A nagy
szabású munkában oly könyvvel szaporodik 
irodalmunk, melyre a külföld bármely or
szága is büszke lehetne. Más nemzetek 
történetírói is sokat foglalkoznak a múlttal 
és ezerféle változatban tálalják föl az ó- és 
középkor eseményeit, de az újkor törté
nelme jobbára már csak az elfogült nemzeti 
hiúság megtestesülése, amikor az természe
tesen megszűnik számbavehető történeti 
munka lenni. A legújabb korról meg épen- 
séggel nincs seholsem ily munka, mely a 
semleges álláspontot elfoglaló kritikus igaz- 
ságszeretetével mutatna rá azokra az időkre 
és eseményekre, melyek — bár a múltak 
következményei — a mai államalakulásokra 
döntő befolyással bírtak.

„A legújabb kor története" Írója erre 
a nehéz és kényes feladatra vállalkozik. 
Dicséretére legyen mondva, úgy oldta meg 
feladatát, mint ahogy azt a „II. József csá
szár és kora" írójától vártuk. Nehéz volt a 
munkája, mert korunk tartalmas történeté
ből szakavatott átnézette! kellett azon ese 
ményeket és változásokat csoportosítania, 
melyek az emberiség és az egyes államok 

mai állapotának megteremtésére a legna
gyobb, sőt döntő befolyással bírtak.

A legújabb kor története nyújtja hü 
képét annak, mint nőtte ki magát 1793-ból 
1848, mint keletkezett az a mai napig el
tartó forradalom, mely nélkül a mai libera
lismus csak festett bálvány lenne. A nem
zeti Öntudat mind jobban kidomborodik és 
egységre, függetlenségre törekednek a né
pek, — megszületik az olasz, a német egy
ség, keletkezik a tiszteletet parancsoló 
Magyarország. — Az újabb kor történeté
ben ismerkedünk meg az újabb honalapító 
nemzedékkel, Széchenyivel, Kos
suthtal, Deákkal, bennük és általuk 
emelkedtünk oda, hogy ma modern ország 
vagyunk.

Ezzel vázoltuk nagyjában azt, amit 
Marczali munkája felölel. Csak még azt 
teszszűk hozzá, hogy a könyvnek minden 
része vonzó, zamatos irályu és méltán sora
kozik a legkiválóbb történészek munkáihoz.

A Révai testvérek a tartalomhoz 
méltó külső mezt adtak a könyvnek, mely 
disze, ékessége lesz könyvtárainknak és a 
kifogyhatatlan élvezet forrása mindazok szá
mára, kik a hasznost a kellemessel egyesí
teni tudják és akarják. A díszes mü ára 
fűzve 7 frt, diszkötésben 8 frt 50 kr.

Vértesi Gyulától, a jeles fiatal Írótól 
„Sebek" czim alatt a jövő hó elején egy kö
tet elbeszélés fog megjelenni. Öt hosszab el
beszélés lesz a kötetben : Megölt lélek. Be
csületes ember. Az idealista. Lajos ur han
gulatai. Egy gyönge pillanat. A kötet 15 
sűrűn nyomott ivén fog megjelenni s meg
rendelési ára fűzve 1 frt 50 kr, diszkötésben 
2 frt 50 kr., bolti ára pedig fűzve 2 frt, 
diszkötésben 3 frt lesz. Megrendelhető a 
szerzőnél Debreczenben.

„Közönséges emberek" czimü kötet el
beszélésére hirdet előfizetést Kiss Károly, 
a „Gyöngyösi Lapok" főmunkatársa. A ter
jedelmes kötet előfizetési ára 1 frt 20 kr., 
amely összeg szerző nevére legkésőbb szep
tember 15-éig beküldendő. A mü bolti ára 
1 frt 50 kr. lesz.

Kalászok az életnek kenyeréhez czimü 
egyházi beszédeket tartalmazó protestáns 
vállalatra hirdetnek előfizetést Könyves 
Tóth Kálmán debreczeni és Papp Károly 
fővárosi ev. ref. lelkészek. Évnegyedenkint 
fog megjelenni egy-egy füzet s az előfizetési 
ár egész évre 4 forint, melyet Hornyánszky 
Viktor könyvkiadóhivatalába Budapestre 
kell beküldeni.

A vívás művészetének elmélete. 22 á-q 
rával a természat után föl véve. Irta : Báró 
Chappon Samu okleveles vivómester. Rend
szeres és könnyen érthető leírása a vitőr és 
kardvívásnak, a szerző saját elismert jó 
módszere szerint. Jó hasznát fogja venni 
ezen könyvnek a gyakorlatlan vívó, ki ezen 
leírás alapján rendszeresen haladhat és a 
virtuozitásig is viheti a vívásban, de a gya
korolt vívó is, ki talán más rendszert tanult 
és végzetes esetben ellenfelével szemben 
gyakorlatának daczára ezen rendszert kivé
deni nem képes. A könyv behatón tárgyalja 
és oktatja a vitőr és kardvívásban előfor
duló támadásokat, szúrásokat, vágásokat és 
azoknak biztos kivédéseit. Fontos továbbá 
a könyvnek III. része, mely a párbajsza
bályokat, a párbajsegédek kötelességét pon
tosan megírja. Megjelent Engel Lajos könyv
árusnál Pécsett, ára 2 frt. 20 kr.

A Napló levélszekrényéből.
Pocsolya-

Tekintetes szerkesztő ur !
Azon reményben, hogy b. lapja hasáb

jain soraimnak helyt enged, bátorkodom 
alantiakban közölni, hogy mennyire terjed 
a városi hatóság könnyelműsége a közegész
ségi ügyekben akkor is, amikor már elég 
közelről ijeszt a kolera réme, melytől isten 
óvjon, de melyet — ha meglesz — tova
terjedésében szerény nézetem szerint meg
gátolni első sorban is a nemes városi ható
ság hivatása.ek
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A Fodor-utcza 17. és Osztrovszky-utcza 
11 számú sarokházban, melynek — mint 

^amkölcsönös háznak— jövedelmét részint a 
kir. pénzügyigazgatóság, részint Szeged 

m. kir. város adóhivatala állandóan zálo- 
va tartja, már hónapok előtt fölszakadt a 

£° tornája, úgy hogy a levezetés teljesen le- 
c8aetlenné válván, az udvarban egy nyílt, 
állhatatlan bűzt terjesztő és folyton na- 

bbodó pocsolya támadt. Nevezett házat 
£y°y családos állami tisztviselő lakja, kik 
ne^üttvéve 600 forinton felül fizetnek 
f^ért.
laK rpgbb ízben fordultunk úgy a városi 

ághoz, mint a pénzügyigazgatósághoz 
ha óslásért, mig végre egy városi kiküldött 
orVOS.s jelent, de ennek távozta óta e1

telt ismét 2—3 hónap és a kanális 
. javitatlan maradt, de a bűz kiállha- 

bbá vált.
tat pedig apróbb gyermekek is

a házban, könnyen megeshetik az Mi
vannak 
is, hogy

oknál fogva bátorkod
tok. szerkesztő úrral 

hogy ezen utón az

egyik-másik beleesik. Múlt héten 
, a szegedi rendőrkapitány ur elé 

. ...i anaszunkat, de mindezideig ered- 
mény nélkül> ">«!? 

u .„aszúnkat a
SLi regjük,
'11 tő közeg0k erröl tudomást szereznek és 
végre bennünket ezen bűzös levegőtől meg- 
szabaditnak. kelettel

G. J.
a többiek nevében is.

Legújabb.
Küldöttségek a király előtt.

Budapest, julius 30. ( A„Sz. N.“ er. t.) 
Pécsről sürgönyzik : A király a legújabb 
rendelkezés következtében fogadja a szom
szédos megyék küldöttségét, még pedig 
Pécsett bárány amegy ei, somogy, tolnamegyei 
küldöttséget, Harkányban pedig szlavon- 
horvát küldöttségeket. — A pécsi kereske
delmi kamara üdvözölte Lukács Bélát.

Miniszteri fogalmazó vád alatt.
Budapest, julius 30. (A „Sz. N.“ er. t.) 

A déli vasúttól ellopott pénz ügyében a 
törvény szék meghozván a vádhatározatot, 
többek között vád alá helyezte Ikás Sán
dor volt belügyminiszteri fogalmazót és 
annak nejét. Ikás Sándor mint hivatalnok 
bonyolódott ügybe s ennek kiderülte után 
köszönt le állásáról.

Halálos Ítélet.

Budapest, julius 29. (A „Sz N“ er. t.) 
Nagyváradról sürgönyzik : Begécsi rablógyil
kosság ügyében a törvényszék elnöke dél
után hirdette ki az ítéletet, Gulyás Jánost 
hatszoros gyilkosságban találva bűnösnek, kö
tél általi halálra ítélte. Gulyás fölebbezett.

Gyilkos földbirtokos.
Budapest, julius 30. (A „Sz. N.* er. t.) 

Balassagyarmatról jelentik, hogy Szügy köz
ségben Símonyi Dénes földbirtokos 20 éves 
kertészlegényét revolverrel lelőtte. Simonyit 
letartóztatták s a balassagyarmati törvény
székhez beszállították Simonyi hirtelen ha
ragjában csekélységei v követte el tettét.

Meghalt szabadsághős.
Budapest, julius 30. (A „Sz. N.“ er. t.) 

Peterdy Károly nyug. min. tanácsos, a sza
badságharcz vitéz katonája, ki sokat szen
vedett ezért, meghalt.

A „Bika" égése.
Budapest, julius 30. (A „Sz. N.“ er. t.) 

Debreczenböl sürgönyzik : A város tulajdo
nát képező „Bika" szálloda padlásán isme
retlen okokból tűz támadt s a vidék legszebb 
táncz terme leégett, kár 50.000 frt.

Maghalt volt nagykövet.
Budapest, julius 30. (A „Sz. N.“ er. t.) 

Párisból sürgönyeik : Teiressence de Bort, 
volt bécsi franczia nagykövet meghalt.

A kolera.
Budapest, julius 30. (A „Sz N.« er. t.) 

A polgármester intézkedett az egészségügyi 
ellenőrző bizottságok megalakítása iránt, 
melyek számára a tiszti főorvosi hivatal 
részletes utasítást ad. Rendelkezés alatt 
álló járvány kórházakat megvizsgálták s 
intézkedtek, hogy szükség esetén azonnal 
használatba vehetők legyenek.

Budapest, julius 30. (A -Sz. N.“ er. t,) 
Bécsből sürgönyzik : Pol. Corr. jelentése 
szerint Malcovaban négy kolera nostras 
eset történt. Sziakovában egy vasúti mun
kás betegedett meg kolera nostrasban.

Az olasz királyi pár.
Budapest, julius 30. (A „Sz. N.“ er.) 

Romából sürgönyzik: Stefáni ügynök
ség jelentése szerint az olasz királyi pár 
genuai utazása Columbus ünnepre, aug. vé
gére, vagy szept. elejére várható.

Szabadlábra helyezett tisztek.
Budapest, julius 30. (A „Sz. N.“ er. t.) 

Belgrádból sürgönyzik: Minap meggyilkolt 
Todics hadnagy ügyében négy katonatisztet 
s Kacsanszky szerkesztőt, kik gyanús okok 
miatt letartóztatva voltak, szabadlábra he
lyezték.

Bulgária védekezik.
Budapest, julius 30. (A „Sz. N.“ er. t.) 

Szófiából jelentik: Szófia idegen hatalmak 
beavatkozásához megjegyzi Stambulov 
lapja, a „Svoboda", hogy az idegen beavat
kozást már Karavelov veje kérel
mezte, mi arra vezetett, hogv idegen hatal
mak avatkoztak Bulgária belügyeibe, de 
ennek semmi hatása nem volt. Milanov ha
lálos ítéletének átváltoztatását ajánlotta 
ugyan a törvényszék, de erre Sztambulov 
azt válaszolta, hogy a hazaárulás lehetet
lenné teszi a kegyelmet, tehát az Ítélet 
végrehajtandó.

Hübner gr. halála.
Budapest julius 30. (A „Sz. N." er. t.) 

Bécsből sürgönyzik : Gr. Hübner Sándor 
osztrák diplomata, egyik csatlósa az osztrák 
czentralistáknak, ma meghalt.

Gr. Hübner Sándor osztrák diplomata 
született 1811. nov. 26-án Bécsben, tanul- 
mánvait az ottani egyetemen végezte és 
1833 bán az állami kanczelláriába lépett. 
— 1837-től egy éven át, attaché volt a pá
risi osztrák követségben és 1841-ben a lisz- 
szaboni követség első titkárául léptették 
elő. Hübner Sándor 1844 ben Lipcsébe 
ment mint első fökonzul Szászország részére. 
A franczia februári forradalom kitörése 
után Rainer föherczeg, Lombardia akkori 
helytartója mellé osztatott be a diplomá- 
cziai levelezés végzésére. Schwarzenberg 
herczeg által a külügyi hivatalban a 
diplomácziai levelezéssel volt megbízva. 
1849-ben külön küldetésben ment el Pá
risba s néhány hónappal később megha
talmazott miniszterré nevezték ki a franczia 
köztársaság elnöke mellé, mely állását a 
császári párt felállítása után is 'megtartotta 
az 1859 iki háború kitöréséig. A franczia- 
osztrák háború kitörésekor H. visszatért 
Bécsbe, de csakhamar Nápolyba küldték 
rendkívüli megbízottként. Nehány évig mű
ködött ezután Rómában, mintáz osztrák kö
vetség vezetője és 1859. aug. 22-én rövid időre 
belépett a kabinetbe, mintrendőrminiszter,1865 
szeptember végén újra visszament Romába, de 
1868-ban visszalépett és ezzel örökre búcsút 
mondott az állami szolgálatnak. Hübner Sán
dor mint államférfin, határozottan a czentrá- 
lisztikus törekvések mellé szegődött s egyik leg
hevesebb ellenzője volt a hazánkkal való ki
egyezésnek. Nyugalomba vonulásakor befe
jezte V. Sixfus ez. munkáját, aztán körül
utazta a földet és élményeit a „Séta a 
világ körül" czimü müvében irta meg. 
„A brit birodalmon keresztül" czimü mun
kája magyar nyelven is megjelent, úgy
szintén „Emlékiratai" is, melyek sok érde
keset nyújtanak nemcsak a jelen század 
történetírójának, de a müveit nagy közön
ségnek is. 1879-ben az osztrák urak-háza 
örökös tagja lett s mint ilyent beválasztot
ták a delegáczióba is.

Közgazdaság! táviratok.
Budapesti gabonatőzsde.

Budapest, julius 30. (A „Sz. N.“ e. t.) 
Búzát ma jól kínáltak, a kereslet kedvező 
volt, elkelt 23,000 mm. változatlan áron.

Egyéb gabonanemüekben a forgalom 
csekély volt. Rozs 5—10 krral olcsóbban 
kináltatott, zab, árpa, tengeri változat
lanok.

A határidő-üzletben a déli tőzsde zárla
tai a következők :

Búza 1892. szeptember—októberre 7.98 
pénz, 8.— áru ; márcz.—ápr. 8.36 pénz, 8.38 
áru ; tengeri julius—auguszt. —.— pénz, —.— 
áru; aug.—szeptemberre 4.84 pénz, 4.86 
áru ; május—júniusra 5.28 pénz, 5.30 áru ; 
szeptember—októberre 4.85 pénz, 4.87 áru ; 
zab őszre 5.52 pénz, 5.54 áru; káposzta- 
repeze aug. - szept.-re 10.85 pénz, 10 95 áru.

Budapest, julius 30. (A „Sz. N.“ er. t.) 
fD él után öt órakor záródna t.)
Búza őszre................ ... 7.96—7.98
Búza 1893. táv........................... 8.34-8.36
Tengeri aug.—szeptemberre . . 4.81—4.83
Uj tengeri máj.—jun................ 5.27 —5.29
Zab.............................................. 5.49—5.51
Káposzta-repeze.......................10.80—10.85

Budapesti terménytőzsdéről.
Budapest, julius 30. (A „Sz. N." er. t.) 

Zsiráru irányzata szilárd volt. Disznózsír 
54 forinton, augusztusi szállítással 44.50 
forinton. Szilva változatlan, okt. novemberre 
szerb szokványáru 20.10 írton kelt. Szilvaiz, 
szlavóniai szept.-októberre 21 írton, szer
biai 20 forinton kelt. Szesz: Csendes. Szesz, 
nyers osztalékolt 17.—17.50 forinton, élesztő- 
szesz 21—21.50 frton, finomított 54.75 — 
55.25 frton 100 liter százalékonkint.

A budapesti értéktőzsdéről.
Budapest, julius 30. (A „Sz. N." e. t.) 

A tőzsde ma nyugodt hangulatot muta
tott. Csekély forgalom mellett lényegtelen 
változás mutatkozott úgy a nemzetközi, 
mint a helyi értékekben. Valuták változat
lanok.

Utótőzsde o. h. 311.80—311.90, 
magyar hitelr. 357.50—357.75, osztr.-m. 
államvasut. 304.25—304.37, 4%-os o.-magy. 
aranyj. 110.47—110.50.

Budapesti sertésvásár.
Budapest, julius 30. (A „Szeg. N." er.) 

táv.) (A budapest—kőbányai sertéskeres
kedelmi csarnok jelentése.) Hízott sertés
árak : I. Magyar elsőrendű: 
öreg nehéz (páronkint 400 klgron felüli 
sulvban) 44.50—45.50 kr. Öreg közép (pknt 
300—400 klgr.) —.------ .— krig. Fiatal
nehéz (pkint 320 klgron felüli súlyban. 
47.— krig. Fiatal közép (páronkint 251— 
320 klgr. súlyban. 47.50—48.— krig) 
Fiatal könnyű (páronkint 250 klgrig terjedő 
súlyban) 48—49 krig. — II. M a- 
gyar szedett: Nehéz páronkint 280 
gron felüli súlyban) —.--------- .— krig.
Közép (páronkint 220—280 klgr. súlyban 
46—47 krig. Könnyű (pkint 220 krig 
terjedő súlyban) 47.50—49 krig.—III. Ro
mániai : Nehés (páronkint 320 klgron felüli 
súlyban —.— kr. Közép (páronkint 250— 
32Ö klgron felüli súlyban)-------- kr. 
Könnyű (páronkint 250 klgrig terjedő súly
ban) ---------kr. IV. Romániai eredeti 
(Stachl) : Nehéz (250 klgron felüli súlyban) 
---------kr. Könnyű (páronkint 240 kgrig 
terjedő súlyban)-------- kr. — V. Szer
biai : Nehéz (pkint 260 klgron felüli súly
ban) 46.-47 krig. Közép (páronkint 
220—260 klgr. súlyban) 46—47 krig. 
Könnyű (pkint 220 klgig terjedő súlyban, 
47—48 krig. — Sertéslétszám. 1892. 
jul, 27-én volt készlet 149,758 drb, 1892. 
jul. hó 28-án fölhajtaf;ott 1116 drb, 1892. 
jul. 28-án elszállittatott 2253 drb, 1892. 
julius hó 29-én maradt készletben 148,621 
drb. A hizottsertés üzletirányzata: Válto
zatlan.ek
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Közgazdaság.
Sertésvásári jelentés.

Budapest-Kőbánya, 1892. julius 29-én.
Az e heti üzlet emelkedett árak mellett élénk volt.
Heti átlagárak : magyar válogatott áru 320—880 

klgr. nehéz 47—47 */2 kr. 280—300 klg. nehéz 47—481/, 
kr. Öreg 300 klg. túli 44^—45Vg kr. Vidéki sertés 
47_ 49 kr. Szerb 46—471/2 kr. Román —.— kr. 
tiszta klgr; páronkint 45 klg. életsulylevonás és 4°/6 
engedmény szokásos.

Eleség-árak : Tengeri frt 5.10. Árpa frt 6 Kő
bányán átvéve.
Helyi állomány: julius 22-én maradt 151,032 db.
Fölhajtás: Belföldről 8,596 db.

Szerbiából 3,728 db.
Romániából — db.
egyéb államokból 1 2,324 db.

163,356 db 
Elhajtás : Budapesti fogy. (I—X. kér.) 3,285 drb.

Belföldre 823
Bécsbe 1.049
Cseh-, Morva-, s Sziléziába 2,063 
Ausztriába 1 739
Németbirodalomba 5,709
Egyéb országokba —
szappangyárakban föl

dolgoztatott 67 14,7 35 db.
Megmaradt állomásiv 148,621 db.

A részvény-szállásokban 23,603 db van elhelyezve.

Az egészségi és transitő-szállásokban maradt VII./22.
5997 db.

Fölhajtás: Szerbiából 3728 db.
Romániából — db.

9,725 db. 
Elhajtás 3658 db.

Maradt állomány 6,067 db.
é. p. 4,259 drb. szerb és 1,808 drb román. Az egész
ségi szemlénél január 1-től máig 969 drb a fogyasz
tás alul kivonatott és technikai czélokra földolgoz
tatott.

Bécsi vásár: julius 26. Fölhajtás: 8,399 drb. 
sertés ; köztük 3.235 drb süldő. — Üzlet lanyha volt. 
— Nehéz frt 40 —4I//2 középnehéz frt 37—39, süldő 
frt 85—45 100 klgrként elevensulyban.

Drezdai vásár: julius 25. A vásáron volt 610 
drb vidéki és 30 drb levágott magyar sertés; előb
biek 63—66, utóbbiak —55 márkán keltek 50 kilo
grammként.

Berlini vásár: julius 25. Fölhajtás 8.442 drb. 
sertés. Üzlet csendes volt. — Mecklenburgi —61 
vidéki sertés 58—59, belföldi 54—57, magyar sertés 
47—48 mrk.

Vasúti hírek.
Uj személy- és podgyász-díjszabás Észak- 

Németország, Ausztria-Magyarország és Ro
mánia közölt Bodenbachon át. Folyó évi 
julius hó 1-ével egyrészt csak német állo
mások között, másrészt osztrák- magyar és 
román állomások között való forgalomban 
Bodenbachon át uj közvetlen személy- és 
podgyász-dijszabás lép életbe, mely díjsza
bással az 1891. augusztus 1-je óta észak
német állomások közt egyrészt és osztrák
magyar, román állomások között másrészt, 
valamint az ugyancsak 1891. augusztus hó 
1-je óta szász kir. áilamvasuti állomások és 
osztrák- magyar, román állomások közötti 
forgalomban Bodenbachon át érvényben 
állott díjszabások érvényen kívül helyeztet
nek. Az uj díjszabás a m. kir. államvasutak 
igazgatóságánál 20 krért kapható.

Közvetlen menetjegyek kiadása Budapest 
személypályaudvar, a poprádvölgyi h. é. va
sút állomása, valamint a késmárk-szepes-bé
lai vasút Szepes Béla-Barlangliget állomása 
közt. A m. kir. államvasutak igazgatóságá
tól nyert értesítés szerint f. é. julius hó 1-töl 
fogva Budapest sz. p. u. állomásról a pop
rádvölgyi vasút Hunfalva, Késmárk, Mathe
ocz, Nagy Lomnícz állomásaira és a iegkö- 
zeiébb megnyitandó késmárk-szepes-bélai h. 
é. vasút Szepes-Béla-Barlang-Liget állomá
sára és viszont mind a három kocsiosztályra 
nézve közvetlen személyvonatu menetjegyek 
fognak kiadatni.

Hirdetmény. Német-osztrák-magyar ten
geri kikötö-kötelék. F. évi julius hó l ével 
a német-osztr.-magyar tengeri kikötö-köteléki 
díjszabás II. része 3 füzetéhez a III. pótlék 
lép életbe, mely Altona állomásnak a díjsza
básba való felvételét, a 22-ik sz. (liszt és 
drlemények) és a 23 ik (korpa) kivételes 
ö jszabások mérsékelt díjtételeit, végre he- 
lyiesbitéseket és kiegészítéseket tartalmaz. 
Ezen pótlék példányonként 20 krajczár- 
ért a m. kir. államvasutak igazgatóságánál 
megszerezhető.

Menetdij leszállítás S.-A.-Ujhely és Upor 
között. A magyar királyi államvasutaktól 
nyert értesülés szerint folyó évi julius hó 
1-től kezdve S.-A.-Ujhely és Upor állomás 
közötti menetdijak a távolsági forgalomban 
II. vonal zakasz helyett az I-ső szerint fog
nak számíttatni, minélfogva személyvona
toknál az I. osztályban 50 kr. a II. osz
tályban 40 kr. és a III. osztályban 25 kr. 
menetdij lesz fizetendő.

Hirdetmény. Szász-magyar vasúti kötelék. 
A múlt évi 143. sz. vasúti és közlekedési 
közlönyben foglalt hirdetmény szerint Bosz
niából és Szerbiából származó szilva és 
szilvaiz küldeményekre múlt évi deczember 
hó 1 töl érvényes mérsékelt díjtételekből 
folyó évi julius ho 1-töl további intézkedé
sig az árfolyam-különbözeti Összegek két
szerese fog levonatni.

REGÉNYCSARNOK,az 

eltitkolt fiu.
117 — Angol regény. —

Fordította : Tömörkény.

Gondolataiba volt elmerülve, amidőn 
gyermekhangot hallott.

Mintha reá kiáltott volna.
Megrezzenve emelkedett föl a nyereg

ben s széttekintett mindenfelé. Vasrács mö
gött aranyszöke fejet pillantott meg. A vas
rács Layne házát vette körül.

Eisö pillantásra megismerte a kis 
Arthurt.

Lordnak az jutott az eszébe, mikor 
meglátta ezt a gyermeket, aki annyi kese
rűséget okozott neki, hogy belevágja a lova 
oldalába a sarkantyút s elvágtat onnan.

De a gyermek reákiáltott:
— Kérem, álljon meg. Szeretnék vala

mit mondani. O, hát nem akar megállani ?
Nem birt ellentállni ennek a kérelem

nek. Lovát a rácshoz hajtotta s ott meg- 
állott.

Azt kérdezte a gyermektől, hogy mit 
akar ?

— Látni akartam önt — felelte a kis 
fiú minden félelem nélkül. — Én igen sok
szor láttam magát, mikor maga nem látott 
engem. Látja maga minden nap a mamá
mat ?

A marquis igenlö’eg intett.
A gyermek tágra nyílt szemekkel né

zett reá.
— Boldog a mama mosr is, hogy én 

nem vagyok ottan ? — kérdezte s szinte lé- 
lekzet nélkül várta a választ.

A msrquisnak jól esett azt elgondolni, 
hogy Alice szenved. S azt felelte :

— Nem, nem boldog.
— Nem vinne el engem hozzá? Én 

szeretnék hozzá menni és Ö szeretne én hoz
zám jönni. Nem vinne el a lován a ma
mához.

Waldemare lord megrázta a fejét.
— A te mamád nem szenvedhet en

gem — monda. — Nincs jogom hozzá, 
hogy én vigyelek haza téged. Azért hozott 
téged ide, hogy elrejtsen előlem.

Arthur félénken kérdezte :
— Maga ellensége ö neki ?
S csillogó szemekkel tette hozzá:
— De nem fog semmi rosszat sem tenni 

neki, ugy-e ?
— A haja egyetlen szálát sem görbí

teném meg, fiam — felelte a marquis hal
kan — hanem a szivét ... de nát nem 
érted te ezt.

— Nem értem — szólt Arthur szomo
rúan. — Nem hallottam minden szavát. A 
mama fél magától, de én nem. Én azt hi
szem, ön nem bánt senkit, ha csak önt 
nem bántják előbb. Bántaná?

— Nem, persze hogy nem — felelte 
izgatottan a marquis.

— Tudtam ! — kiáltott a gyermek. — 
Megmondom ezt majd a mamának. Hiszen 
ö sohasem tett senkinek semmi rosz- 
szat, ennélfogva ezentúl nem kell öntől fél
nie. Szeretném őt látni nagyon, még min
dig mamám-e ö nekem. Mert Richard papa 
azt mondta a napokban, hogy ö Richard

a
bácsi ezentúl s igy is kell neveznem. Én 
azt hiszem, nekem nincs is papám.

A kis fiú oly szomorú, kétségbeesett 
hangon beszélt, hogy a marquisnak a szi
vébe nyilait a fájdalom.

Érdeklődve tekintett le a kis arczra, s 
észrevette, hogy mennyire hasonlít szép any
jához. Ugyanazok a büszke vonások, de aj
kai teljesebbek voltak s szemei sötétek.

Szép gyerek volt, egy gyerek, akinek 
az arczából a fiatalok ártatlansága beszélt, 
egy ifjú lény, akiről látszott, hogy nem fél 
senkitől, mert nincs oka félni.

Ahogy megnézte, Waldemare lord éles 
fájdalmat érzett a szivében, hogy mért kel! 
egy ilyen szép gyermeknek névtelenül és 
apátlanul élni. Ö oly büszke volna, ha örök
ségül hagyhatná reá ősi nevét.

— Ez is egyike azoknak a rejtélyek
nek, amiket sohasem fejt meg a világ — 
gondolta.

A lord szelidülő vonásaitól fölbátorodva 
fölnézett Arthur a vasrácson s odaült a kő
oszlop tetejére, amelybe a rácsok beleeresztve 
voltak.

így sz arcza egyenlő magasságban volt 
a lovas fejével.

— Szeretem önt, uram — mondá bi
zalmasan. — Nem lenne barátom nekem?

A lord megreszketett, A gyermek 
hangja megragadta. Szó nélkül nyújtotta 
neki a kezét.

A gyermek az övét szeretetteljesen 
fektette bele. A barátság Arthur teljes meg
elégedésére megköttetett.

— Úgy e, máskor is vissza fog ide 
jönni, hogy engem lásson, — kérdezte a 
gyermek. — Szeretném magát mindennap 
látni. Elmondaná, hogy mint van a mama. 
S ha találkozók vele, elmondom neki, hogy 
ne féljen magától, hiszen maga nekem jó 
barátom és megígérte nekem, hogy soha
sem tesz semmi rosszat sem neki.

(Folytatása köv.)

Szerkesztői üzenet.
Több polgár-utczai lakos. Kérjük pa

naszukat a fökapitánynyal tudatni. Névte
len levélre nem reflektálhatunk.

TC is lottó.
— jul. 30.

Bécs 7, 53, 43, 47, 37.
Grácz 80, 50, 51, 21, 28.
Temesvár 59, 40, 19, 62, 81.

Vízállás.
— julius 29- — julius 30.

Méter. Méter
0 felett 0 alatt C felett 0 alat

M.-Sziget . . 0-86 — 0’58 —
Szatmár . . 054 — 0’48 —
Tokaj ... — 0.22 0’55 —
Szolnok . . 0'11 — 0 03 —
Szeged . . 0’77 — 0*6íS —
T.-Becse . . 1’44 — 1’52 —
Csongrád . . 0-02 — 007
Gyoma . . 0-99 145 —
Námény . . 0’69 — 1-04 —
Arad ... — 0’80 — 0.70

Felelős szerkesztő: KULINYI ZSIGMOND. 
Kiadótulajdonos: BÁBA SÁNDOR.

Nyilltér.
Ma vasárnap

a „Tisza"-szálló éttermében
Urbán Lajos

zenekara játszik.
Tisztelettel

Kass János.ek
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Ma vasárnap, julius hó 31-én

a „Próféta" 
diszes udvarkertjében

a szabadkai kitünően szervezett első

tambura zenekar
játszik, egész uj, válogatott műsorral.

Holnap, augusztus hó 4 én

ERDÉLYI NÁCZI zenekara Rácz Gyula

kitűnő prímás vezetése alatt játszik.

Belépti dij nincs.
Tisztelettel

Ketter Károly,
vendéglős.

Medicináé univers.

Dr. Pilisi Béla
gyógyít:

bőr és ivarszervi betegeket, 
u, m. a bőr mindennemű kiütéseit és kinövéseit, a férfi 

és női nemi részek betegségeit) 
a legujabb eszközökkel és

 villanyos gépezettel
„fájdalom nélkül"

legrövidebb idő alatt.
Rendel:

egész napon át. 
Széchenyi-tér, 8. sz, (Jerney-ház.)

Nyilatkozat.
Én alulírott ezennel óva figyelmeztetem 

a t. ez. közönséget, takarékpénztárakat, ban
kokat és más hitelszövetkezeteket, hogy az én 
nevem alatt beadott váltókért, valamint a ne
vem alatt kiadott árukért semminemű felelős
séget el nem fogadok, fizetésre való kötelezett
séget nem teljesítek.

Zilahon, 1892. julius hó 31-én.

Szegő Ármin.

Gyakornoki minőségben

kereskedelmi iskolát végzett fiatal ember, ki a 
magyar és német nyelvet bírja, azonnal fölvé

tetik egy elsőrendű irodában.
Bővebb tudósítást nyújt e lap kiadóhi

vatala. 556-3-2

Az „EURÓPA"
uj

mely szellős,
udvarkertjében
tiszta levegőjű és csinosan van 

berendezve.

minden vasárnap és kedden
Erdélyi Náczi zenekara

Rácz Gyula
kitűnő prímás vezetése alatt játszik.

Bejárat van az aradi- és Deák Ferencz- 
utczából is.

459-1 Kiváló tisztelettel

Juránovics Ferencz

Dr. Falta Marczel
68 von Mikiin. tanársegűi

a szem- és fülbetegségek szakorvosa
Rendel d. e. 11—12., d. u. 3—4-ig.

Hétfőn és csütörtökön d, e. 10—Híg szegényeknek ingyen
Lakás: Tisza Lajos-körut 55. sz.

Dr. Ziffer Alfréd 
az összes gyágytudomanyok tudora 

fogorvos.
Szeged, Kárász-utcza, Kézmiives-Bank épület, I. em

Rendel: 9—12-ig és 2—5-ig.
FOGHÚZÁSOK: elal tatás (Narcosis) és 
Cocainnal. FOGTÖMÉSEK (Plombirozá- 
sok): arany-, ezüst-, platina-, odon- 
38 tholith- és üveggel.
Müfogak és teljes fogsorok 
amerikai légnyomás és ugrókkal, a 
tudomány legújabb vívmányai szerint 

a legszabatosabb kivitelben.

Csődtömegek alkalmi vétele
KISS MIHÁLY-nál
Széchenyi-tér. SZEGEDEN. Kiss-féle ház.

1 vég vászon ezelőtt frt 7most frt 4.90 
1 vég chlffon „ frt 12.— most frt 8.50
1 vég rumhurgi „ irt 31— most frt 24 —
1 vég kanavász „ frt 7.50 most frt 5.25
1 vég lepedő vászon „ frt 21. — most frt 14.75

12 drb férfi ing „ frt 33.- most frt 26.—
12 drb női hímzett ing „ frt 54.— most frt 33 — 
12 drb férfi gallér „ frt 2.40 most frt 195
12 pár kézelő „ írt 4 80 most frt 3 90
12 drb zsebkendő „ frt 4.20 most frt 2.75
12 drb damast törülköző „ frt 6.50 most frt 4.25
12 drb damast szalvéta „ frt 6.— most frt 3.75

1 drb 6 szem, teríték „ frt 5 80 most frt 3.50
1 drb 12 „ „ „ frt II.— most frt 7.—
9 drb kávés teríték „ frt 6.— most frt 3 25
1 drb színes

alsászoknya „ frt 2.40 most frt l.iO
1 drb fehér alsószoknya „ frt 2 80 most frt 1.25
1 drb corseta „ frt 2.40 most frt 1.45

Kiváló tisztelettel

Kiss Mihály.
30—40 % gyári áron alul kapható minden a kézmü 
áruba vágó czikk, úgyszintén női és férfi kész fehér' 
nemű, továbbá kész női köpönyegek és.felöltők félárban-

Dr. Kelemen Dezső
köz- és váltó-ügyvéd

irodáját
Szegeden, Tisza Lajos-körut és laudon-uteza 
sarkán Dr. Ivánkovics Sándor főügyész ur 

házában (földszint jobbra) 543-10-1

mergnyitotta.

17608/1892. szám. 550-2-1

Hirdetmény.
Szeged szab. kir. város tulajdonát képező sza- 

badkai-sugáruti 37. szám alatti,. 453 EJ-öl térfogatú 
háztelek f. évi augusztus hó 3-ik napján d. e. 10 
Órakor az I. tanácsi ügyosztály helyiségében eltar 
tandó nyilvános szóbeli árverésen eladatni fog.

Közelebbi föltételek az I-ső tanácsi ügyosztály
ban, a hivatalos órák alatt megtudhatók.

Szeged szab, kir.város tanácsa 1892. évi julius 
hó 25-én tartott tanácsülésből.

Dr. Lázár György,
h. polgármester.

17,672/892. sz. 553-3-3

Birtokeladási hirdetmény.
Szeged szab. kir. város közt. hat. bizott

ságának f/ évi 99/82 sz. a. hozott határozatával 
szőlőtelepítés czéljaira örök áron eladatni ren
delt és pedig :

Felsőtanyán 500 hold alsótanyán 500 
hold vagyis összesen 1000 hold 1600 □ ölével 
számítva, homokföldre vonatkozólag, a venni 
szándékozók következőkről értesittetnek.

Eladandó területek:
Felsőtanyán :

A kistelek-majsai országút jobb és balol
dalán 200 hold, a „kapitányságé nevű vasúti 
őrház mellett 170 hold, a városi szőlötelep és 
a közig, központ között 60 hold, a Darázsok, 
Gavallér, Sári Péter stb. örök birtokaik ellőtt 
a hajtó-ut baloldalán felfelé Csöngőlének vo
nuló mintegy 70 holdnyi terület.

Alsótanyán:
A Kárász erdei 100 hold, a Süveg bok

rokból 40 hold, a csorvai kapitányságban, 
Gárdián Lázár és Szécsiek köznyékén 160 hold, 
a Rokabögyösben 100 hold, végül a horgosi 
határon a „Keijfel“ dűlőben 100 hold.

Az eladandó földek egyholdas részletekben 
árvereztetnek el, úgy azonban, hogy ha az ár
verező vevő az egyhold föld után levert árban 
ezentúl még többet illetve 5 holdig terjedő 
földet megvenni kíván, úgy ezen kivont terü
let a már levert egy holdal együtt újra árverez- 
tetik, mely esetben a kikiáltási árat a meg
venni szándékolt holdak számához képest az 
egy hold föld vételárának többszörössé képezi, a 
vételár egy ötödé az árverés színhelyén azon
nal lefizetendő a hátralvő 4/5 rész pedig 1893. 
évi nov 1-től kezdödőleg 5% kamatokkal együtt 
10 év alatt 10 egyenlő részben fizetendő, mely 
feltételnek be nem tartása esetén a földet az 
illetőnek kára és költségére Szeged szab. kir. 
város újból eladhatja a földet a vételár teljes 
lefizetése után lessz vevő nevére és költsé
gére bekebelezve, megállapittatik továbbá mi
szerint az eladandó földekül kijelölt területek 
eladása tárgyában érdemi határozat csak az 
árverés eredményének közgyűlés elé leendő ter
jesztése után fog hozatni, a birtokba vétel az 
árverés eredményének illetve az eladásnak kor- 
mányhatosági jóváhgyása után történhetik.

Az árverés kezdetét veendi 
Felsőtanyán:

Folyó évi augusztus 8-án d. e. 8 óra
kor a felsőtanyai közigazgatási központnál foly- 
tatiatik a „kapitányságé nevű őrháznál levő 
170 holdnál, ennek befejeztével a Darázsok, 
Gavalér és Sári Péter örök birtokaik tőle 
fekvő 70 holdnyi területnél, ezután a kistelek- 
majsai országút baloldalán kiosztott 100 hold 
s végül ugyanezen országút jobb oldalán fekvő 
100 hold városi terület.

Alsótanyán:
Augusztus hó 16-án d. e. 8 órakor és 

folytatva a csorvai kapitányságban fekvő Szécsi 
Jakab-féle szélmalom és Lázár Andás tanyája 
előtti csucskánál, ezután a Gárdián Mihály és 
Pap Ferencz (Motoj-tanya) örökbirtokaik közt 
fekvő városi haszonbéres területeken kijelölt 
160 hold, augusztus hó 18-án d. e. 8 órakor az 
átokházi kapitányságban fekvő, úgynevezett 
Süvegbokrokból 40 hold, ennek befejeztével a 
Rokabögyösben 100 hold.

Augusztus hó 22-én d. e. 8 órakor és 
folytatva a horgosi határ mellett levő „Kejfelu 
dűlőben kijelölt 100 hold.

Augusztus 24-én d. e. 8 órakor a 100 
holdnyi Kárász erdő.

Az eladandó területeken lévő fák a jog
erős vétellel a vevők tulajdonába mennek át.

A részletes szerződési feltété ek az árve
rés színhelyén felolvastatni fognak.

Szeged, 1892. julius hó 25-én tartott ta
nácsülésből.

Dr. Lázár György,
h. polgármester

Egy jó házból való helybeli vagy vidéki fiú

TANONCZuL
fölvétetik Alacs György ezukrászdájában Sze
geden. 554-2-2* Az e rovatban közlőitekért nem vállal felelős- 
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Előleges jelentés.

558-3-1

559-1

[Hétfőn, augusztus hó l-én
a „Feketesas-száló“-ban első föllépte itt jó hír

névnek örvendő

jellemkomikusnak,

Lindau Mirzl K. ur.
női énekkomikus és

Rothberger M. ur 
kedvelt komikusnak, 

valamint az összes szerződött tagoknak, teljesen uj mü- 
sorozattal.

Fáradságot és költséget nem sajnálva azon voltam, 
hogy a n. é. Orpheum látogató közönség minden igé
nyeinek teljesen megfelelhessek.

Számos látogatásért esd, tisztelettel
az igazgatóság 

Ma, vasárnap

teljesen uj műsorral

PoLITZER SáNDOr
SZEGED, Klauz ál-tér Wagner F. A. ur házábanAlapittatott: 1820. Alapittatott: 1820.

390-40-10

89,619. sz. Magy. kir. államvasutak.

„baross-forrás"

arany-, ezüst-, ékszer-üzlete és aranyműves mühelye

Kiválóan dús választékú arany- ezüst- ékszerraktáramat

szives figyelembe ajánlva, n. b. vevőimet, minden egyes tárgyra reá jegyzett

szigorúan szabott jutányos árakon
a leglelkiismeretesbb kiszolgáltatásomról biztosítom. Imaretes szakértelemmel vezetett műhelyemre ezután is 
nagy figyelmet fogok fordítani és vagyok bátor megjegyezni, miszerint újabb beruházások folytán, műhelye
met oly tökélyre emeltem, hogy az bármely világvárosi gyárral a versenyt teljesen kiállja. Műhelyemben, 
helyben, közvetlen felügyeletemmel készítek bármilynemü díszes, tökéletes kivitelű uj munkákat, jelesen:

gyűrű, láncz, fülfüggő és karékeket
ennek megfelelöleg a reám bízott értékköveket soha egy pillanatra se szemem elől ki nem adom. 

Valóban rendkívüli nagy választékos ékszerraktáramat ismételten szives figyelembe ajánlva

kitűnő tisztelettel

POLITZER SÁNDOR
aranyműves mester.

Az Erdővidéki „Baross-forrás" vize a legtisztább égvényes vasas savanyuviz .
A LEGJOBB

asztali és -üditŐ ital
Gyomor- és vesebajokban a legkellemesebb és leghathatósabb orvosság. Emeli 

az étvágyat, előmozdítja az emésztést.
Járványok Idejében rossz ivóvíz helyett a legegészségesebb ital gyermekek

nek és felnőtteknek.
Üres üvegek visszavevődnek.

Eriss töltésben kapható SZEGEDEN :
Tóth Péter, Beregi Lajos, Aigner József, Aigner Ödön, Schlesinger Mór, Stei- 
ner Em., Danner Péter Fia, Haris János, Majszky Sándor, Tombácz Ferencz, 
Kardos Jakab, Kardos Sámuel, Krebsz József, Nedelykovics Milán, ifj. Rieger 
Mihály, Gruits Péter és Schlesinger Sarolta fűszer- és csemege kereskedésében.

Vezérképviselőség: KÁLDORI SOMÁNÁL, Szegeden.

VEnDÉGlŐ MEGNYITÁS
Tisztelettel tudatom a n. é. közönséggel, hogy budapesti-sugánit 

(Szőri-féle házban) a volt »Hétpacsirta< Gruber-féle vendéglőt megvettem és a

MAGYAR KIRÁLY“-hoz.
czimezve egészen ujonan átatakitva, 

folyó évi augusztus hó 1-én 
Urbán Lajos zenekarának közreműködésével

Kitűnő hideg és meleg étkek, úgyszintén tiszta hegyi és homoki jégbe 
hütött borok, úgy minden időben friss csapolásu sörök állanak a nagyérdemű 
közönség rendelkezésére.

Szives pártfogásért esedezik

Müller János, 
vendéglős, az oszt, államvasut 

volt főpinczére.

Pályázati hirdetmény.
A magy. kir, államvasutak összes állomásain sl könyv és hirlapelárusi- 

tási jognak 1893. évi január hó elsőtől számítandó három évre való bérbe 
adására ezennel nyilvános pályázat nyittatik,

Fölhivatnak a vállalkozni szándékozók, hogy 50 kros bélyeggel ellá
tott és jól lepecsételt ajánlataikat ezen czimmel : „Ajánlat a 89619/92. szám
hoz11 1892. évi szeptember hó 10-én déli 12 óráig a magy. kir. államvasu
tak forgalmi szakosztályánál (Andrássy-ut 73. sz.) átadják, vagy postán meg
küldjék.

Bánatpénzül az ajánlott évi bérösszeg 5%-a készpénzben, vagy állami le
tétekre alkalmas értékpapírokban legkésőbb f. é. szeptember hó 9-én déli 
12 óráig a magy. kir. államvasutak budapesti főpénztár ánál leteendő. Az aján 
latban ennek megtörténte megemlítendő, de a letétjegy nem csatolandó.

A későbben beérkező, vagy bánatpénznélküli ajánlatok figyelembe 
nem vétetnek.

A bérleti feltételek a pályázati határidőig naponkint a hivatalos órák 
alatt a forgalmi szakosztálynál megtekinthetők, esetleg kívánatra posta utján 
megküldetnek.

Csak magyar nyelven irt ajánlatok fogadtatnak el.
Budapest, 1892. julius 18-án.

(Utánnyomat nem dijaztatik).
-A.z igazgatóság".

nagy előadás

Maurice K. ur

ERDŐVIDÉKI

megnyitott

ek
on

yv
ta

r.s
k-

sz
eg

ed
.h

u

J9ftirauri.ee


ek
on

yv
ta

r.s
k-

sz
eg

ed
.h

u183. sz. Szeged, vasárnap Szegedi Napló, julius 31. 1892. 11

Kitöaö gyógy- és élvezeti víz; emeli az étvágyat, elő
mozdítja az emésztést, üdít és élénkít

Kizárólagos szállítók

MATTONI és WILLE, BUDAPEST.
Főraktár:Tóth Péternél Szegeden.

Margit

Ház eladás.
Boldogasszony-sugárut 49. sz. alatti

HáZ 
szabadkézből eladó 

Bővebb felvilágosítást ad Hegedüs mihály 
fazekas, Nemestakács-utcza 26. sz. 533-2-2

MAGYAR SELTERS.
Borral használva a legegészségesebb ital.

Hazánk lent és renöM szénsavdus 

„Szántói savanyuvize" 
a kutkezelőség által megállapított igen előnyős 

árakon a SZEGEDI kizárólagos raktárban

Vajda Imre és Társa
gyógyáru- és savanyuviz kereskedésükben.

Kapható azonfölül minden füszerkereskedésben és 
vendéglőben.

Kérjünk csak „Szántói fröcscsöt
431-40-25

Orvosi bizonyítványok

ÉDESKUTY L. cs. és kir. és szerb. Mr, 
udv. ásványvíz-szállító, d

Budapesten, Erzsébettér 8. sz.
Úgyszintén kapható minden gyógy szertárban, füszerkereskedésben és vendéglőben.

Nan szerencsénk teljes tisztelettel tudatni, hogy Margit telepünkön a „Margit" (Magyar 
Selters)I gyógyvíznek eddig is legújabb rendszerű kezelését újra tökéletesítettük. Gyógy
vizünket új czimkével ellátott uj alakú, az eddigieknél erősebb üvegekben, a víznek vál- 
tozatlanúl maradását biztosító erős dugaszolással és ónkupak-elzárással hozzuk forgalomba, 
mely újításra szives figyelmét felhívjuk.

Dr. Karlovszky utóda
a Margit gyógyforrás igazgatósága.

Dr. KORÁNYI FRIGYES,
kir. tanácsos, egyetemi tanár, a budapesti m. kir. tud. egyetem I. belgyógyászati 

koródájának igazgatója.
A Margit (Magyar Selters)-gyógyvizet sokszorosan használván, úgy magángyakorlatomban mint 
a vezetésem alatt álló egyetemi kórodán azt jó hatásúnak találtam : a nyákhártyák, főleg 
a gyomor és légutak nyákhártyáinak hurutos bántalmainál. A használatban levő' egyéb 
vizektől, milyenek a Seltersi, Radeini, Vichy stb. külömbözik e viz csekélyebb szabad szénsav 
tartalmánál fogva, s azért oly esetekben, midőn vérzések lehetősége forog fenn vagy a vér

keringési szervek izgatásától kell tartani, a szénsavdúsabb vizek fölött előnynyel bír.

Dr. KÉTLY KÁROLY,
egyetemi tanár, a budapesti m. k. tud. egyetem II. belgyógyászati koródájának igazgatója. 
A ,,Margit'1 (Magyar Selters)-gyógyíorrás vizét, mely a tiszta szikéleges ásványvizek sorába 
tartozik, részint magángyakorlatomban, részint a vezetésem alatt álló egyetemi belgyógyászati 
kórodán, hosszú idő óta használom, s azt a gyomor, belek, húgyhólyag, főleg pedig a 
légzőszervek hurutos bántalmainál legjobb eredménynyel alkalmaztam. E viz más hason 
vegyi összetételű vizek közt, mint a Seltersi, Gleichenbergi, Giesshübli stb. kisebb szabad- 

szénsav tartalmánál fogva bír eíönynyel.
ZEZizárólecgfOS
főraktár

*081/1892. tk. sz. 557-1

Árverési hirdetményi kivonat.
A szegedi kir. törvényszék mint tkvi hatóság közhírré teszi, hogy । 

Csíkos Antal végrehajtaténak, Farkas Pál végrehajtást szenvedő elleni 100 
frt tőkekövetelés és jár. iránti végrehajtási ügyében a szegedi kir. 
törvényszék területén levő, Szeged város határában fekvő, a szegedi 26,319. 
sz. tjkvben + 30,131/3. hrsz. felsővárosi kaszálók közti szántó és ka
szálóra 136 frt, a + 30,131/4. hrsz. felsővárosi kaszálók közti szántó s 
kaszálóra 134 frt, a + 30,131/5. hrsz. felsővárosi kaszálók közti szántó 
s kaszálóra 137 frt ezennel megállapított kikiáltási árban az árverést el
rendelte, és hogy a fentebb megjelölt ingatlanok az 1892. évi szeptember 5 . 
napján d. e. 9 órakor a kir. törvényszék árverelő helyiségében megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsarának 10°/0 át 
készpénzben, vagy az 1881. 60. t.-cz. 42. §-ában jelzett árfolyam
mal számított és az 1881. nov. 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügy
miniszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött 
kezéhez letenni, avagy az 1881. 60. t-cz. 170. §-a értelmében a bánat
pénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályzerü elismer
vényt átszolgáltatni.

Szegeden, a kir. törvényszék mint tkvi hatóságnál 1892. évi junius 
hó 13-án.

Szentiványi, kir. trvszéki bíró.

KOLERA elleni ÓVSZERÜL
Kitűnő trencséni borovicska, cognac, rum és

VÖRÖS BOrOKAT, 
fertőztelenitésre pedig Carbolsav, Carbolpor, Chlor- 

mész, vas és rézgáliczot olcsó árakon ajánl 

VAJDA ImRE és TÁRSA 
gyógyáru- és illatszerr aktára a „Vörös kereszthez® 

Szegeden, Kárász-utcza- 
537-3-3

Legczélszerubb óvintézkedés

a valódi 

Szegszárdi ó vörös bor 
(1886. évi termés) 

^öz^zetlezx-ü.1 Szegszárdról
(Legkisebb vétel 50 liter). 

Megrendelhető :

Tehetetlenséget 
(elgyengült férfi nemi erőt) 

férfi- és női titkos betegségeket, 
valamint

torok- és gége-bajokat 
a legelhanyagoltabbakat is gyógyít, mint eddig a tudomány legújabb állás

pontja szerint a foglalkozás zavartatása nélkül Dr. Spitzer Ignácz

Szegeden, Kiss István bormérő házában. Dugonics-tér 3 sz.
GVERMEKBETEGEKNÉI. különösen a görvély, 

öröklött bujakór, mindennemű torok- ÓS gége -bajok 
alaposan, legbiztosabb sikerrel gyógyittatnak. 40

Díjazott levelekre, melyekben a betegség lehetőleg részletesen le
írandó. a legnasvobb készséggel és figyelemmel válasz adatik.

Számos hálairatot a aiseretiu 'Át nyilvánosságra hozni.

GYÓGYFORRÁS

1892.

a cholera ellen

Káldory Sománál
szEGEdEn. 535-3-2

Luhi 
Erzsébet
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az arczot vakító fehérré, üdévé és tisztává teszi.
1 tégely 50 krajczár nagyobb 80 krajczár, szappan 45 krajczár. 

lanolin gold-Creain arczkenőcs 
különösen barna börüeknek ajánlatos, igen puhává fehérré, és finommá 

teszi az arczaört. I tégely 60 krajczár.

COGNAC-QUINT-KIVONAT.

SZEGEDI

ARCZKENőCS
1 tégely 30 kr.

Dr. SPITZER

ARCZKENőCS
1 tégaly 35 kr.

Mindezen arczkenőcsök kiválóan ajánltatnak az arczon levő sieplők, máj foltok, patta
nások és mitesserek, úgy bárminemű foltok biztos eltávolítására.

georgina HAJPOmÁDÉ Védjegy cognac-qulnt- 
kivonat számára.

Kitűnő, egészséges és tartalmas cognac pillanat alatti készíté
sére, mely a valódi franczia cognactól semmiben sem különbözik, 
ajánlom e Jónak bizonyult különlegességet.

Ára 1 kilónak (elég 100 liter cognac készítésére) 16 frt o. é. 
Készítési utasítás ingyen mellékeltetik. Legjobb sikerért és egész
séges gyártmányért kezeskedem.

Spiritusz megtakarítás 
érhető el fölülmulhatlan pálinka-erősítő-kivonatom által; ez 
az italoknak kellemes, erőteljes izet ad és csakis nálam kapható. Ára 
kilónként 3 frt 50 kr (600—1000 literre) használati utasítással együtt.

E különlegességeken kívül ajánlom még valamennyi essencziá- 
mat, rum, szilvapálinka, törköly, fükeserü, valamint a létező likőrök, 
szeszesitalok, eczet és boreozet készítésére fölülmulhatlan minőségben. 
Készítési utasítások ingyen mellékeltetnek.

fölülmulhatlan szer a hajhullásnak és a haj törésének megszüntetésére és növésének 
előmozdítására. 1 tégely 2 frt.

Eredeti minőségben kapható a készítőnél Szánthó József gyógyszertárában Szeged, felső- 
város, valamint Gál testvérek divatáru üzletében, Klauzál-tér 356-21-13

Egészséges gyártmányokért kezességet vállalok.
POLLÁK KÁrOLy FÜLÖP,

(Tisztes •ü.g'srza.ölrSkz IcereststzxeÜE). 518-40-3

A legjobb és legolcsóbb szappan.___
A legalkalmasabb szappan a 

------ "bőr ápolására, -........  . ....... 
az orvosi tekintélyek biztosítása folytán forgalomba hozott

DOErInG SZAPPAN
Ez kellemes, neutrális, hibanélküli

kedves illattal és föltűnő befolyással a
bőr szépségére és bársonyosságára

és finom arczbör nyerésére és megtartására. 545-V.
Minthogy teljesen ártalmatlan és nem izgató Doering; szappana a bagolylyal, az 

orvosok részéről minden anyának szopós és egyéb gyermekek mosdatására melegen ajánltatik. 
Nagyon érzékeny bőrű, vagy fölcserepedzett és vöröskezii egyének számára nincs jobb, 

kellemesebb mosdó, mint Doering kitűnő toilette-szappana.
Ismertető jelül minden darab valódi Doering szappanra védjegyünk a 

agoly van nyomva, innét ered a név is „Doering szappana a bagolylyal*.
Darabja 30 krajczárjával kapható.

Doering szappana a bagolylyal kapható a következő czégeknél: Aígner 
L., Barcsay K., Bokor Á., Brandspiegel J., Gál testvérek, Hirth és Galitzer, Krausz M., Till E. 
Vajda I. és társánál, Keresztes Sándor gyógyszertárában és a rókusi gyógyszertárban. — Auszt- 

ria-Magyarországi főképviselő Motsch A. és társa Wien I., Lugeck 3.

A mindinkább nagyobb mérvben terjedő 

JÁRVÁNYOK ELHÁRÍTÁSA ELLEN 
vagyok bátor a n. é. közönség b. figyelmébe ajánlani kitűnő 

szegedi, szegszárdi, villányi, budai sashegyi, mé
nesi, egri és egri bikavér 

vörös boraimat. 
nemkülönben kitűnő jó boreczetemet is, továbbá pedig idei 

friss töltésű, mindennemű bel- és külföldi

melyeket nagyban úgy kicsinyben is a legjutányos abb áron számitok. 
A n. é. közönség minél számosabb megrendelését kérve,

531-12-3 teljes tisztelettel
Danner Péter Fia, 

fűszer-, liszt-, bor-, és ásványvíz kereskedő. 
SZEGEDEN, Tisza Lajos-körut és Petőfi-utcza sarkán.

Díszoklevél 
Zágráb.

Arany érem 
Temesvár.

ÓVSZER

1891

VöBöS BOROK
Eberling József nagytermelő eredeti töltése.

Főraktár Szeged és vidéke részére :

Vajda Imre és Társa
gyógyáruraktárában, a >Vörös kereszthez. «

Kapható még : Bokor L., dr. Hibay György és
Keresztes Sándor gyógyszerész uraknál. 461-15-15

Kwizda 
Restitutions

fluidja.
(üditő nedv.)

Mosóvíz lovak számára. Egy üveg ára o. é. 1 frt 40 kr.

30 év óta az udvari istállókban, a katonai és úri nagyobb is" 
tállókban használatban van, erősítésül nagy fáradalmak előtt 
és után az erő visszanyerése czéljából, ficzamodásvk, 
megbicsaklások, idegmerevségeknél stb. Miváló dolgokra 

képesíti a lovakat training-nél. 126

Kartst-márvány, vörös-márvány, vagy homokkőből kész lépesözetek bánya áron.

Nagy raktár lábatlant román- és lédeezi portland-czenientből. Asphalí- 
niastic, asphalt-bitninen, asphalt-izoláló lemezek, képfaragó- és alabaster- 
fősz, kátrány-papiros, vasgerendák és minden az építkezéshez szükséges anya
gok raktára

Csillaghegyi lábatlani ezement és a lédeezi portland-ezementgyár képviselősége:

MiLdnER ALAJOS, Klauzál-tér 3. 284-12-9

Alabaster-, kép faragó-, stuccatur- és trágya-gyps<z gyári árakon.
Szegeden, 1892. Nyomatott a kiadó Bába Sándor könyvnyomdájában.

SERAIL-ARCZKENőCS

gyári árakon.

Mindennemű építkezési anyag- és asphalt-vállalat.

Szab, teljesen zajtalan aczél görredönyök.
Lá
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gyomor- és hasbántalmak ellen.
S^.SHZGTI

elsőrend.ü toilette-szappan

A BAGOLYLYAL.

árjegyzék ingyen

ásványvízeimet

I
 Tessék a fönti védőjegyre figyelni és határozottan K wázda Mestitu- 

t. ons-fluid jét tessék kérni. — Kapható minden gyógyszertárban és 
gyógyáru üzletben.

KWIZDA JÁNOS FERENCZ 
cs. és kir. osztr.-magy. és román kir. udvari szállító, kerületi gyógyszerész 

Korneuburg Bécs mellett.
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